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Unit 1
What do you look like?

1. Mrs Piggle-Wiggle by Betty MacDonald is one of the British children’'s favourite books.

1) What are the answers to the author’s questions about Mrs Piggle-Wiggle? (read-
ing for specific information)

‘ N ? ho is Mrs Piggle-Wiggle? What does she look like? How big

is she? How old is she? What colour is her hair? Is her hair
long? Does she wear high heels (Boicokue kabaykm)? Does she have
any children? Is there a Mr Piggle-Wiggle?

Mrs Piggle-Wiggle lives here in our town. She is very small.
Mrs Piggle-Wiggle has brown eyes and brown hair which is very
long. Her clothes are all brown and never look pressed (Bbirnakes-
HBIA). She wears hats. She wears very high heels all the time. Mrs
Piggle-Wiggle has no family at all. She says that her husband
(my:x), Mr Piggle-Wiggle, was a pirate and after he had buried (3a-
komas) all of his treasure (coxkposuima) in the backyard, he died
(ymep). She just has herself and Wag, her dog and Lightfoot, her
cat.

Nobody knows how old Mrs Piggle-Wiggle is. She says she does-
n’t know herself.

2) What is the difference between real Mrs Piggle-Wiggle and that in the picture?
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2. These British children wrote poems about themselves and their relatives (poacteeHHuKN).

1) Who do they compare themselves with (c kem oHu ce6sa cpaeuueaioT)? Who do
they look like? (reading for specific information)

My Dad Everybody says

My Dad and I Everybody says

are not at all alike. I look just like my mother.

He’s tall, with darkish hair Everybody says

and drives a car to work — I’m the image of Aunt Bee.

I’m short and fair Everybody says

and ride a bike. my nose is like my father’s

but I want to look like ME!

Judith Dorothy

g) Write your own poem. You can do it in either of these ways (ogHum u3 cnoco-
oB):

a) Find the rhyming (pudmywwmecs) words in the poems and write them down
in the correct column. Think about rhyming words for your poem.

[ar] [e3] [i] [02]

b) Change the highlighted (noguepkuyrtbie) words in the poem. Think about
rhyming words for your poem.

3. Many British costumes and uniforms have a long history.

1) What are some kinds of British clothes? Read the Learning to Learn note in your
Student’s Book on p. 154 first. (reading for specific information)

One is the uniform of the Beefeaters* at
the Tower of London.*

Another is the uniform of the Horse
Guards at Horse Guards Parade,* not far
from Buckingham Palace.*

Britannia wears traditional clothes, too.
But she’s not a real person. She is a symbol
of Britain.

A lot of ordinary clothes have a long
tradition. The famous bowler hat, for exam-
ple (manpumep). A man called Beaulie made
the first hat in 1850.

The very cold (xosmomuslit) winters in the
Crimea in the war (Boiina) of 1853—56 gave
us the names of the cardigan and the bala-
clava. Lord Cardigan led (Bosrmasui) the
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Light Brigade at the Battle (6mursa) of
Balaclava® (1854). A cardigan is now a warm
woollen (mepcrsroit) short coat with buttons
(maxpTo ¢ myrosBumamu), and a balaclava is a
woollen hat.

Another British soldier, Wellington, gave
his name to boots. They have a shorter name
today — wellies.

2) Letters, signs and sounds.

a) Match the words with their transcription signs.

Beefeater
Buckingham
Britannia
Beaulie
Crimea
Cardigan
Wellington
Balaclava

b) Vocabulary. Classify the words into two groups.
People Places

3) Label the clothes in the pictures.

[bri‘teenja]
[,baela’kla:va]
[‘ka:digan]
["welmpton]
[‘bju:lr]

[‘bif, i:ito]
[‘bakinom]
[krar‘mio]

Unit 1
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Reading lesson
An invitation (IIpuraanienue)

4. 1) Here's a story about two sisters Margaret and Josephine from the book Little Women
by Louisa M. Alcott.*

How does the author call Margaret and Josephine? Where were the girls invited to
(6binu npurnawensl)? (reading for specific information)

eg saw her sister Jo on an old sofa. This was the place Jo
liked best when she wanted to read.
“Such fun! Look! A letter from Mrs Gardiner. Listen!”
“Mrs Gardiner would be (6ymer) happy to see Miss Margaret and
Miss Josephine March at a dance on New Year’s Eve (maxkanysne).”

2) Vocabulary. Which of these clothes will the girls wear at the party? What
do you think?

silk (1resnkKoBBI) d}i‘?sf

a cotton (xsomuarobymaskHBIH) 8 li .
woollen [‘wulan] Jacke

blouse

shoes with high heels
gloves [glavz] (mepuaTku)
dancing shoes

3) What kind of clothes are the girls discussing? (reading for specific information)

“N ow, what shall we wear?”

“You know we shall wear our cotton dresses because we
haven’t anything else,” answered Jo.

“If only (ecsm 681) I had a silk dress,” said Meg.

“Our cotton dresses look like silk, and your dress is as good as
new; but my dress is torn (mopsamo) and has a burnt mark (mpo-
JKIKEHHOe IISITHO).”

“Well, Jo, the front (mepen) is all right. I shall have a new rib-
bon (senTa) for my hair. My new dancing shoes are lovely, and my
gloves are good, but they’re not as nice as I wanted.”

“My gloves are spoilt (ucmopuensr), and I can’t have new gloves,
so I shall go without gloves,” said Jo.

“You must (momxkua) wear gloves, or I won’t go,” said Meg.
“Gloves are very important (BakubIit), and you can’t dance without
them.”

“Then I won’t dance. I don’t care much for dancing at a party.”

“I’ll tell you what we’ll do — each one of us (xaxxzas u3 Hac)
will wear a good glove and carry a bad glove.”

 }
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“Your hands (pykm) are bigger than my hands, and you will
stretch (pacrsmems) my glove.”
“Then I’ll go without. I don’t care what people say,” cried Jo.

4) What will the girls wear at the party?

5) Vocabulary. The two sisters were different when it came to (B oTHOWeHUN)
clothes.

th‘hl'hl’ho was careful about the clothes? Who was careless about the clothes? Prove from
e story.

Don’t mix up

I don’t care — wmue Bce paeHo

to care for — wuutepecosathes
careful — akkypatHbiii, onpsiTHbIV
careless — HeakkypaTHbiii, HEONPSTHBIN

6) Jo didn’t care much for the things that girls of her age usually cared for.
What didn’t she care for?

7) What about you?

a) Are you careful/careless about your clothes? What do you usually wear to par-
ties?

b) What do you/your classmates care much/little for?

9. In this story from the book A Bear from Peru in England («MensexoHok u3 lMNepy B aHr-
nuiackon cembe») by M. Bond, Mrs Brown is talking (pasrosapueaert) with the detective.

1) Who are they talking about? (reading for specific information)

€6 Y ou say you left (ocraBmars) him here, Madam?” the detec-
tive said.

“That’s right,” said Mrs Brown. “His name’s Paddington.”

“Paddington.” The detective wrote the name in his notebook.
“What sort of bear is he?”

“Oh, he’s sort of golden,” said Mrs Brown. “He has got a blue
coat on and he carries a suitcase (uemozsan).”

“And he has black ears (ymm),” said Judy. “You can’t mistake
him.”

“Black ears,” the detective repeated.

“He has his beret on,” said Mrs Brown.

“His what?”

“His beret, a green woollen beret that came down over his ears.
With a pom-pom.”
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2) The detective filled in (samosami) this form.
What did he write in it?

Missing Child Report

Name:

Description:
Clothes:
Other information:

3) How did the detective find (maxoaurs) the bear? (reading for detail)

In the shop the detective looked at Paddington and then at his
notebook. “Blue coat,” he said. “Green woollen beret!” He pulled
the beret off. “Black ears? I know who you are,” he said, “you’re
Paddington!”

“However did you know that?” said Paddington.

“I’m a detective,” said the man. “It’s my job (pabora) to know
these things. We’re always on the lookout (mowuck) for criminals.”

“But I’m not a criminal,” said Paddington. “I’m a bear!”

4) The bear’s name was Paddington.*
Do you have an idea about how he got his name? The LCG may help you.



What are you like?

1. An American writer Frank Crane wrote a story Boy Wanted («Takue mManbiMkun HyXHbi»)
at the beginning (Havano) of the 20th century (Bek).

1) What kind of boys were wanted? (reading for detail)

Wanted: A boy who (xoropsrii)
» stands straight, sits straight, acts straight and talks
straight;
* is cheerful, has a friendly smile (yawioxa) for everybody;
* is polite to every man and respectful to every woman and
girl;
* does not smoke cigarettes and doesn’t want to learn how;
* never says dirty (mioxme) words;
¢ doesn’t bully (sagmpaer, samyrusaetr) others and doesn’t
allow (mossouisier) other boys to bully him;
says “I’m sorry” when he makes mistakes;
tells the truth every time;
likes reading good books;
doesn’t talk about himself;
is friendly with his parents;
is good company;
is happy.

Word building

to respect v — ysaxarb
respectful a — ?
respect n — ?

2) What are good boys like? What are their best characteristics?

3) What do good boys never do?

Grammar hint Negation (oTpuuaHue)

B aHmuiickom si3bike B NpensioXeHnn MOXeT ObiTb TONLKO OAHO
oTpuuaHune. CpaBHU:

He does not smoke. (He kKypuT)

A good boy never bullies other boys. (Hukorga He 3anyrusaer)

11
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2. There are the Scout* organizations in the UK and in the USA.

1) Vocabulary. what are the Scout laws (3akonsi) in the UK and in the USA?
Translate them.

The Scout law in Britain has 7 points (myEKTOB).

A Scout is to be trusted.

A Scout is loyal.

A Scout is friendly and considerate.

A Scout is a brother to all Scouts.

A Scout has courage in all difficulties.

A Scout makes good use of his time and is careful of possessions
and property (IpMHAAJIEKHOCTA W WMYIIECTBO).

A Scout has respect for her/himself and for others.

The Scout law in the USA has 12 points.
A Scout is:
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2) Which points in the laws are similar? Which points are different?
3) Which picture illustrates which law? Match.

3. Here's a letter from a children’s magazine.

1) What kind of letter is it? Choose the best answer. (reading for the main idea)
It is

a) a letter to a pen friend.

b) a business letter.
c) a thank-you letter.

BAIEC W T e A e S T e S g TR S TS ISR e e e e e

Dear Sarah,

My family and | are on holiday now in the Lake
District.* We are having a picnic now. Everybody is having
a great time. And I'm writing a letter to you. I'm very
upset. I've learned (y3Hana) that soon you'll go to live to
Scotland.* I'll miss (ckysams) you.

I remember when | first (8 nepsbili pa3) met you. It
was two years ago. We made a trip to France. Then you
became my best friend. | like you because you always give
me good advice. You're very honest and straight. We spent
a lot of time together with Suzanne and Anna — remem-
ber the park, where we went on the kiddies’ roundabout
(kapycenb 0ns Oemeii)? But we can write and visit each
other. | think we will be friends forever (Hasce2da). Thanks
a bunch (ozpomnoe), Sarah — you're the best!

Jennie

2) Why did Jennie write this letter? Which is the best answer?

a) She wanted to tell Sarah that she would leave soon.
b) She wanted to thank Sarah for a nice trip to France.
c) She wanted to tell Sarah that Sarah was her best friend.

3) Grammar. Jennie described different things in the letter.

a) Which events happened in the past?
b) Which events are taking place now?
c) Which will happen in the future?
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4. This poem was published (ony6nukoBaHo) in a children’s magazine.

1) Why is it called Shyness («PoGocTb»)? (reading for the main idea)

Shyness

Everyone’s laughing
I bet it’s about me
With my sticking out
teeth
I am so ugly.
People crowd together,
They’re whispering.
I bet it’s about me
Why don’t they see
The real me?
I’m loyal, truthful,
kind and fair.
If they cared
to look inside
They would find
The real me.

KJISHYCH
BBHICTY AU
pl om a tooth — 3y0

TOJNIIATCH
menTaTb

Helen

2) What is Helen like?

3) Find in the poem contracted (cokpawexubie) verb forms and write their full

(nonHbie) forms.

4) These are popular sayings (NoroBopku).

Match them with the Russian sayings. Which one best fits this poem?

1. Handsome is as handsome

does.

2. You cannot judge a tree by
its bark.

3. All that glitters is not
gold.

14
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Reading lesson
| am waiting to hear your answer.

5. In the story from Otherwise Known as Sheila the Great* («M3secTtHa kak Benukas Lleii-
na») by J. Blume,* Sheila describes how she and her friends spent one Saturday afternoon.

1) Put the story in the correct order.

A. One Saturday afternoon Mrs Ellis said she wanted to go shop-
ping. Mouse didn’t want to go. Her mother said she could stay at
our house. Mouse gave me yo-yo* lessons for some time. Then she
said, “Let’s invite Sondra and Jane.”

B. ... We started our game of hide-and-seek.* I ran to Mrs Ellis’s
room and hid in her closet (mukad). I waited. Soon I heard footsteps
(mmarm). The closet door opened.

“Sheila Tubman!” Mrs Ellis shouted. “You scared me! What are
you doing in my closet?”

“I don’t know,” I told her.

“You better know. I’m waiting to hear your answer.”

“Well ... you see ...” I began.

And then Mouse, Sondra and Jane came into the room. “Hi,
Mom,” Mouse said.

“Mouse! What is happening here?” Mrs Ellis asked.

“We are playing hide-and-seek,” Mouse said.

“You are supposed to be (Bwl nmomkubI 6BITH) at Sheila’s house.
Mrs Tubman is looking for (mmier) you. Sheila, go and phone your
mother and tell her where you are.”

C. That evening Mr Ellis boarded up (3abuBarp nockamu) the
milk door. And we all knew that was the end of indoor hide-and-
seek at the Mouse House.

D. When the girls came to my house, Mouse asked, “Want to
play indoor hide-and-seek?”

“Hey, yeah,” Jane said. “At your house, Mouse!”

“But we can’t,” I said. “Her mother isn’t home.”

Mouse and Jane laughed then and Sondra said, “There’s a milk
door. This way we can get in the Mouse House when her mother
isn’t home.”

2) Who is who in the story? Match.

Mouse (the girl’s nickname (nposeuuie) Sheila’s friend

Sondra Sheila’s mother
Jane Mouse’s mother
Mrs Ellis Mouse’s father

Mr Ellis

Mrs Tubman

Unit 2
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3) How did the girls get into the Mouse House? What game did they play there?

Word power

a door — pnsepb

indoor — Haxopswmiics B nomeleHnn, KOMHaTHbIN

an indoor game — ?

an outdoor game — ?

a milk door — 3pecs MonOYHVK OCTaBNSIET MOJSIOYHBLIE MPOAYKTHI
a closet door — ?

4) Who do the italicized words refer to (otHocsaTcs)? Read the Learning to Learn note
first.

Learning to Learn References

Cnosa it, she, they, who u gpyrue nomorailT MOHATb OTHOLLUEHUSA
BHYTPY TekcTa. OHM OTHOCHATCSH K YEMY-TO yXe YNOMSHYTOMY.

5) Who is saying what in the picture? Complete the bubbles.

6) Why did Mrs Ellis say the following?

You scared me!
I’m waiting to hear your answer.
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7) What did the girls do wrong? Choose the correct answers. Prove from the story.

They played indoor hide-and-seek.

They got in the Mouse House without Mrs Ellis’s permission
(paspeiesue).

Sheila didn’t tell her mother where she would go (moiiger).

Sheila hid in Mrs Ellis’s closet.

Mouse didn’t tell her mother where she would go (moiizer).

The girls got in the Mouse House when her mother was not home.

I3 8) Role play. How would (kak 6k1) the girls apologise to their parents? Act out
the conversations between Sheila and her mother, Mouse and her mother.

Next lesson is a Consolidation Lesson (AB p. 24).



Home sweet home
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¥ Vocabulary. People live in different houses but a lot of British people live in
a typical house.

What does a typical British house look like? Fill in the table. (reading for specific
information)

A typical house

Number of people

Number of floors

Number of bedrooms

Rooms on the ground floor

Rooms on the first floor

Garden

A typical British house is for a family of three or four people.
There is a garden behind the house and another in front of
it. A typical house has got two floors (araxxa). On the ground floor
(ma mepBoM araske) there is a living room, a dining room and a
kitchen. There is a bathroom and bedrooms on the first floor (ma
BTOopoM araxke). Small houses have one or two bedrooms. Large hous-
es have three or more bedrooms.

2. Vocabulary. Here is a popular children’s poem.
1) What did the girl do about the house? (reading for specific information)

I went to visit a friend one day

I went to visit a friend one day.

She only lived across the way. HATPOTHB
She said she couldn’t come out to play

Because it was her washing day.

I went to visit a friend next day.

She only lived across the way.

She said she couldn’t come out to play
Because it was her polishing day.

Unit 3



2) Why couldn’t the girl come out to play?

3) Continue the story. Next day the girl was busy because she had to (eit 66110 HyX-
HO) cook.

Word power

wash v — wmebith, cTupath cook v — rotoButb
washing day — ? T day —

4) What else can the girl do about the house?

3. Danny is the main character in R. Dahl's* book Danny the Champion of the World. He
lived in an unusual house.

1) Who did he live with? (reading for specific information)

he caravan was our house and our home. It was a real old gipsy

wagon (IBITAHCKHM BaroH4YMK).

There was only one room in the caravan and it wasn’t much big-
ger than a modern bathroom. It was a narrow (ysxasa) room and
near the wall there were two bunk beds. We had electricity in the
workshop (B macrepckoit) but there was no electricity in the cara-
van. There was a paraffin burner (ropenka) to cook and there was
a paraffin lamp.

When we needed a bath we used a basin.

For furniture we had two chairs and a small table and a chest
of drawers. They were all we needed.

The lavatory (ryaser) was a funny little wooden hut (xmxwuna)
standing behind the caravan. It was fine in summer but I can tell
you that sitting out there in winter was like sitting in a fridge.

I really loved living in that gipsy caravan. I loved it especially
in the evenings when I was in my bunk and my father was telling
(pacckasniBas) me stories.

2) Did he like living there?

3) Name all the things that were there in the caravan.
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4) Why did Danny like to live in the caravan?
5) Were there any bad points of living there?

6) Divide all the words with the letter a from the text into 6 groups.

[2] [a] [12] [o] [er] [ea]

4. mr Willy Wonka was the owner of a big chocolate factory in the book Charlie and the
Chocolate Factory by R. Dahl.* One day he got an unusual order.

1) What order (npukas) did he get? (reading for specific information)

“P rince Pondicherry wrote a letter to Mr Willy Wonka and
asked him to come to India and build (moctpours) him a
colossal palace entirely (memmxom) out of chocolate.”

“Did Mr Wonka do it, Grandpa?”

“He did. And what palace it was! It here were one hundred
rooms, and everything was made (6s110 cnenano) of dark and light
chocolate!”

2) What was made of (6bino caenavo u3) chocolate? Name at least 10 things.

3) Read to check if you were right.

“T he windows were chocolate and the walls and ceilings (mo-
Tonku) were made of chocolate, and the carpets and the pic-
tures and the furniture and the beds. When it was all finished Mr
Wonka said to Prince Pondicherry, ‘I warn (upeaympeskzgaioo) you it
won’t last (mpoposmxarscsa) very long. You’d better start eating (yu-
me Ha4daTh ecTh) it right now.’”

4) Did Prince Pondicherry eat the palace? What was he going to do (coGupancs)
with it? Write down at least two things.

5) Read to check.

“Nonsense!” shouted the Prince. “I don’t want to eat my
palace! I will live in it!”

“But Mr Wonka was right, of course, because soon after this,
there came a very long hot day and the palace began to melt (ra-
are) and the crazy prince found himself in a large lake of choco-
late.”

6) What happened with the palace?

7) Is it a good idea to live in a chocolate palace? Why? Why not?
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Reading lesson

Miss Honey’s house

E 5 1) Miss Honey is a teacher in a small school in R. Dahl’'s book Matilda. One day

she invited her pupil Matilda to her house.
Guess what house she lived in.

=1 2) Check if you’ve guessed right. (reading for the main idea)

Matilda saw a narrow path to a tiny cottage. The cottage was
so small, it looked like a doll’s house. There were two little
windows at the front and there was no upstairs to the place. On ei-
ther side of the path there was long brown grass. A big tree stood
near the cottage. Matilda was a bit frightened of this place now. It
seemed so unreal and fantastic and so totally away from the earth
(nanexo ot zemum). It was like an illustration in Grimm#* or Hans
Andersen.* It was the house where Hansel and Gretel lived and
where Red Riding Hood’s (Kpacmasa IIlanouka) grandmother lived
and it was the house of the Seven Dwarfs (raomsr) and the Three
Bears. It was straight out of the fairy tale.

=] 3) Choose the correct answer.
a small house.

1. A tiny house means a doll’s (kykouabHBIA) house.
a colossal house.

in a doll’s house.
2. Miss Honey lived in a cottage.
in a fairy-tale house.

in a big city.
3. The house was in the country.
away from the earth.

with Hansel and Gretel.
4. Miss Honey lived with the Seven Dwarfs.
alone.

= 4) a) How did the author describe the house? What adjectives did he use?
J5 b) What are the antonyms to them?
= ¢) Use your antonyms and put them in the description. What house did you get?

The cottage was so (1) that it looked like a (2)
house. There were two (3) windows at the front.
A (4) tree stood near the cottage. It seemed so (5)

and (6) and so totally away from the earth.
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£ d) Who could live in such a house? (KTo mor 6bl XuUTb B Takom gome?)

5) Miss Honey invited Matilda to come in.

i a) Put in the missing words and you will know how the room looked like.
(44 ou can come to the (1) and help me to make the

Ytea,” Miss Honey said, and they went into the (2)

It was not much bigger than a clothes cupboard and there was one
small (3) in the wall.

Near another wall there was a (4) for preparing food
and a (5) above (uan) the (6)

They made tea and Miss Honey said, “Let’s have it in the
(7) ” and she went to the other room. The room was small
and bare as a prison cell (mycras, kak TiopemHas kamepa). The day-
light (cBer) came from a tiny (8) in the front wall, but
there were no (9) . The only objects in the room were

three wooden (zepessimusbIit) (10) . That was all. There

were no (11) on the walls, no (12) on the floor.
Miss Honey put the tray (mozmoc) on one of the (13)

“Sit down, my dear, sit down,” she said, “and we’ll have a nice hot

cup of tea.”

b) Listen to the story to check.

I3 c) Which picture can be an illustration to this story? Why?

IS d) Was Miss Honey rich or poor? Why do you think so?
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I3 6) Role play. Imagine that Miss Honey has moved to a new house. What does
her new house look like?

I’ve moved to a new house.
There are ... rooms there.
There A8 ... oo via DI e o
I’ve bought ... .

I ... new curtains.

{ S

I ... alot of tasty meal.

And I’ve invited all my friends.



Do you like to go shopping?

1. Vocabulary. Do you know anything about the system of measurements
[‘mezomonts] (mep u Becos) in Great Britain?

1) How did the British measure [‘me30] food in the past? How do they do it nowa-
days? (reading for detail)

ritain changed the system of measurements in the 1970s. But

in shops people still use the old measures (mepa Becos).
Customers may ask for their fruit in pounds (¢pynaTeI) and ounces
(yamuwm) rather than kilos or grams. They may ask for milk in pints
[paints] (mmuTHI) and quarters [‘kwoitoz] (kBapte) rather than litres;
petrol in gallons [‘gelonz] (ranmmonsr) rather than in litres.

2) Here is the list of food for the traditional British dish — shepherd’s pie.*
What food would your mum need to cook it?

2 pounds of meat @ % pound of peas
®

2 or 3 small onions

2 pounds of potatoes

3 ounces of oil

1 pound of tomatoes

¢ _
salt [solt] to taste (cons mo BKycy) 1 cup of cheese ?g

3) How much of each food in kilos and grams would your mum need to cook this
dish? Consult the table and count.

Ib. = pound = 454 grams = 1/2 kilo
0z. = ounce = 28.35 grams

qgt. = quart = 0.946 litre =1 liter
pt. = pint = 0.473 litre
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4) Do you know anything about money the British used in the past? What money do
they use nowadays? (reading for detail)

Before 1971 the British used pounds, shillings, farthings [‘fa:0iz]
and pence.

There were twenty shillings in a pound and twelve pennies
(pence) in a shilling. A farthing was the smallest amount (xoswnue-
ctBo). It was a quarter (uerBeprs) of a penny. Then they changed
money. Nowadays they use pounds and pence. There are one hun-
dred pence in a pound. The British usually say p [pi] instead of
(BmecTo) pence, and penny.

5) What two meanings (3Ha4yenus) does the word pound have in Great Britain?

000 00O OOPOEOIOCOSOTOONOSONONESEOPODPOEOTOOPOOOEOTBOCSTEODDOIOEOSTDOSOOTES

Reading lesson
What’s on the menu?

2. Here is a story about Paddington* the bear, who cooked lunch for Mr and Mrs Brown
one day.

1) What were Mr and Mrs Brown going to have for lunch? (reading for detail)
“How nice!” said Mr Brown. “Well, I"d like some soup, roast

beef with peas, cabbage (xanycra) and gravy (coyc) myself.
I’ll also have some coffee.”
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“I’m afraid they are off (saxomuunwmcs),” said Paddington.

“Off?” said Mr Brown. “But no one has ordered (3axassiBai)
anything yet.”

“I think we should have the stew and dumplings (rymenoe ms-
co u raxymku), Henry,” said Mrs Brown. “They are underlined (moz-
YEepPKHYTHI).”

“Oh! Oh, I see ... I think perhaps I’ll have the stew.”

“That’s good,” said Paddington and he brought in two plates (ra-
penku) with stew.

“Did you cook it all by yourself (cam), Paddington?” asked Mrs
Brown.

“Well ... almost all,” answered Paddington.

“You are sure you have enough (mocrarouno) for your own
lunch?”

“Oh, yes,” said Paddington. “There’s enough for days and days.”

“We are lucky,” said Mr Brown. “There are not many bears who
can cook a meal like this. It’s fit (mocroitro) for a queen!”

2) Here is the menu Paddington wrote out for lunch.

a) Look through the story and find the names of the dishes Paddington misspelled.
(reading for specific information)

Potatoes
Pees
Cabbidge — Grevy

OMELETS

ROWST BEEF MARMALADE and
Stew CUSTERD*
with Dumplings COFFEY

b) Why did Paddington misspell some names? Correct his mistakes.

c) Letters and sounds. Read some other words that are pronounced in a sim-
ilar way.

[(Du] [o0] [i] [e1]
soup roast peas gravy
shoe loaf meat potatoes
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choose toast meal taste

broom window please game
stew yellow tea hate
new own peanuts take
few grown-up need plate
fruit coat queen baker
cute local scream change
menu clothes sweep face
blue grocer sweets plane
supermarket those cheese say
computer Coke feel day
beautiful most these sale

3. Vocabulary. Here is the recipe for Paddington's stew.
1) What food did Paddington buy to cook this dish?

Onions 2 oz.

< D
Water % pints v>

Lettuce 4 oz. Salt to taste

Cabbage 1 pound

2) Rewrite the recipe for your mum. How much of each food in kilos and grams will
she need to prepare the stew?

4. Grammar. Here are the ingredients of
[in’gridients] a chocolate custard pudding.

¥3) 5
1) Look at the pictures, read the table and say : i

how much money (in pounds and pence) you
need to buy the ingredients for a chocolate
custard pudding.
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Grammar in focus Expressions without prepositions

10 p per Ib. = ten pence a pound 10 neHcoB 3a QYHT
205 p = two pound five 2 ¢dyHTa NATb NEHCOB

r/_“‘
2 cups milk@ Milk (4 pints) — £0.93

%2 cup chocolate (grated) g Chocolate bar — £0.35

(u3MenbYeHHBIN)

% cup sugar g Sugar — £0.64 E :
4 eggs 66 Eggs (carton of 6) — £0.78

(V] 2) How much would your mum pay for the things above in this country?

5. What shops did Mrs Brown with Paddington and Buddy with his dad go to one
day? (Reader ex. 2)

6. All about me. The recipe for my favourite dish. (AB No 7)

7. Grammar. Here are two short stories about how Mrs Brown with Paddington and
Buddy#* with his dad went shopping one day.

1) What shops did they go to? (reading for specific information)

he man in the gentlemen’s clothes department (ormen) looked at

Paddington’s hat and said, “I take it. The young man won’t
need this hat any more, Madam?”

“Oh yes, I will,” said Paddington. “I’ve always had this hat —
ever since I was small.”

“But wouldn’t you like a nice one, Paddington, for the best?”
said Mrs Brown.
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Paddington thought for a moment and said, “I’ll have one for
the worst if you like. That’s my best one!”

In the first clothes shop Buddy’s dad picked up (BeiOpas) a pair
of bright yellow trousers. Buddy giggled (saxuxmuxkan) and they
had to leave (Obim BHIHYXKAEHBI yiHTH).

In the next shop, Buddy picked up a pair of very ordinary grey
trousers and tried them on (mpumepun ux).

“They are a bit boring, aren’t they?” his dad said.

“Why don’t you buy some nice trousers like these ones?” he
asked, pointing to his own very narrow (yskme) trousers.

“They are for school, Dad.”

“Blimey, my son’s a right square!” («Hy u Hy, kKakoifi mpaBHJIb-
HBbI y MeHsI CBIH!»)

2) What things were they going to buy? (reading for specific information)

3) Find and translate into Russian the sentences with the words one, ones and
these. Which words do they stand for? Read the table to check if you have done
the translation correctly.

Grammar in focus Substitutions: one/ones
CnoBa-3amMecTuTenn CyLlecTBUTENbHbIX

One 3amelulaeTt CywecTBUTENbHbIE B €AUHCTBEHHOM 4ucne nocne
npunaratesibHbIX U yKasdaTtenbHbiX mectoumenuii this/that.

Ones 3amewaer CyleCTBUTENIbHbIE BO MHOXECTBEHHOM YUC-
ne nocne npunaratesibHbiX W YyKas3aTesibHbIX MECTOMMEHWUIA
these/those.

Do you like this hat or that one? Tebe HpaBuTCca 93Ta
wnana vam ta?

| don’t like yellow trousers. MHe He HpaBATcsa Xxen-
Tbie OpIoKU.

What about black ones? A Kak Hac4YeT 4YepHbIX
(6piok)?

Koraa roBopsaT o npeamertax, HaxogsiUMXCA PSAOM, MCMONb3YIOT
mectoumeHus this/these — aro/arTu.

Korga roBopsit 0 TOM, 4TO HaxoAWUTCA HA HEKOTOPOM PaCCTOSIHUW,
ucnone3dyloT mectoumeHus that/those — tor/Te.

GS p. 161

4) Boris, an exchange student from Russia, wanted to buy a souvenir in London.
What was Boris going to buy? (reading for specific information)
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— I’d like a T-shirt, please.

— We’ve got a lot of T-shirts. What kind
of shirt would you like?

— The shirt like those shirts in the win-
dow display (BuTpmHAa).

— Would you like the red shirt, the yellow
shirt or the green shirt?

— Uh ... The red shirt.

— That shirt?

— No, not this shirt, but that shirt with
the picture.

— This shirt?

— Yes, that’s right. May I try it on?

— Yes, please. How is it?

— It’s too big. Have you got a smaller
shirt?

— No, we’ve got these shirts only in big
sizes (pasmepsr), I’m afraid.

— Too bad! Well, thanks for your help.
Goodbye!

5) Substitute the words shirt and shirts by the appropriate words one or ones where
necessary to make the conversation sound more natural. Listen to check.

8. There are a lot of funny poems about people’s dreams.
Read a short poem by Ken Nesbitt about his dream.

1) What was he doing in his dream (coH)? (reading for
detail)

I dreamed 1 was riding a zebra
With curly pink hair on his head
And when I woke up in the morning IPOCHYJICSH
That zebra was there in my bed.

I rode into school on my zebra.

It caused all the teachers to scream. CTaJ KPWYaTh
But then I was slightly embarrassed CllerKa CMYTHJICH

To find it was still just a dream.

I woke up again in my bedroom

And saw with relief and a laugh [laf] obneruenne
I don’t have a pink-headed zebra.

I guess I'll just ride
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2) Which of the animals below was there in the author’s bedroom? Explain your
choice.

the elephant [‘elifont]

the crocodile [‘krokodail]

the giraffe [dzo'ra:f]

3) Choose any animal from the above that fits and fill in the gap in the following
rhyme.

I woke up again in my bedroom,
And saw with relief and a smile
I don’t have a pink-headed zebra.
I guess I'll just ride

9. Grammar. sometimes children write to magazines to share their stories and ex-
periences. Sometimes they write about silly or embarrassing (Henoekue) moments they have
had.

1) Read some of these stories. Guess the meaning of the highlighted words and say
whether the following is true or false. (reading for the main idea)

Kristy was shopping with her friend when she saw her favourite
singer.

Alice was looking for a present for her little sister when she saw
her classmates.

Jason was playing the violin in his school orchestra when his chair
snapped.

Natalie was taking off her school skirt when she saw that she still
had her nightie [‘naiti] on under her shirt.
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Grammar in focus Past Progressive Tense
Mpoweawee onuTeNnbHOE BpeMs

Koroa mMbl OnucbiBaeM HECKONbKO AEACTBUIA B NPOLWIOM, Ha GOHe
KOTOPbIX HEOXWAAHHO/BAPYr MPOU3OLWNO Apyroe AencTsBue, Mbl
Takke ucnonb3dyem Past Progressive.

We were shopping. | was looking for a present for mum. Mum
was choosing a present for Charlie. Charlie was trying a new
toy out. Suddenly the mobile rang. It was dad. He wanted to

join us.

GS p. 166—167

Unit 4

1. I was getting ready for P.E. (Physical
Education). And I was taking off (camumars)
my school skirt. I noticed (saw) that the
pupils around were looking at me and gig-
gling. I looked down and saw that I still had
my nightie on under my shirt! What a red
face!

2. One day I was shopping with my best
friend. We went into a sports shop and I
thought that I saw Will Young over in the
corner. I went to ask for his autograph. He
turned round and it was a salesperson! It was
so embarrassing that I ran out of the shop!

3. It was my little sister’s birthday and
she wanted a Teletubbies* CD. So I went to
a music shop to get it for her. I was looking
for it for a long time but I couldn’t find it.
I asked a salesperson to help me. My class-
mates were in the shop and heard that I was
asking for it! At school the next day every-
one knew about it and thought I wanted it
for myself! How embarrassing!



4. T was playing the violin in my school orchestra’s big concert.
My family came to see me. Suddenly the leg of my chair snapped
(mosomaisiace ¢ Tpeckom) and I fell off to the floor and knocked four
other people over too! It was embarrassing!

2) Read again and write down the numbers of the stories that describe the follow-
ing points: (reading for detail)

what a child was doing

what people around him/her were doing

what happened to the child all of a sudden (meoxupmarmmo) (what
he/she saw/heard or did)

what people around were doing after that

what happened in the end
how the child felt

bd 3) Write your own story about one of your embarrassing experiences. Remember
to cover all the points of the outline above.

. Here is a story about Maia from the boo ary Poppins* by P. Travers.* e came
10. Here i bout Maia from the book Mary P * py P. T = Sh

from the heaven (Hebeca) on Christmas day to buy presents. Jane and Michael were help-
ing her.

1) Was it difficult for Maia to choose presents? (reading for the main idea)
“H ere we are!” said Maia, as she came into the toy shop.

“Now, what will we choose? I want something for my sis-
ters — six of them. Can you help me, please?” said Maia.

Unit 4
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: )

“Certainly, madam,” said the salesperson.

“First — my eldest (crapimas) sister,” said Maia. “She’s very do-
mestic (xossaiicrBennasi). What about that little stove with the sil-
ver saucepans (xacrpiouasmu)? Yes. And that broom (mersna). There
is so much dust (mswip) on the star, and she will love to sweep it
up. Now for Taygete [‘teidzot]. She likes dancing. Don’t you think,
Jane, a skipping-rope (ckakanxa) would be just the thing for her?
Then there’s Alcyone [@l'saio,ni:]. She’s difficult. She’s so quiet and
serious. A book? What is this “Family — the Swiss-Robinsons”?
I think she would like that. And if she doesn’t, she can look at the
pictures. I know what Celano [se’leinou] wants. A hoop (06pyu). She’ll
love that red and blue one. Now, there are only the two little ones
left. Michael, what would you advise for Sterope?”

“What about a top (Bomuox)?” said Michael.

“A top? What a good idea! She will love to watch it. And what
do you think for Merope [mi‘roup], the baby, Jane?”

“John and Barbara,” said Jane, “have rubber (pesunoBEI€)
ducks!”

“Oh, Jane, how clever you are! A rubber duck for Merope,
please, a blue one with yellow eyes. That’s right!”

2) Who was Maia buying the presents for? What presents did Maia buy and why?
Copy the table below and fill it in. (reading for specific information)

Who for? What? Why?

1. Maia’s eldest sister
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11. Read Robyn McAllister's letter about her shopping experience and look through the
table below.

1) Which country was Robyn shopping: in the UK or in the USA?

take size two shoes. Once when I was shopping for slippers, I had

a lot of trouble. There were a lot of slippers in my size but
I couldn’t find ones that weren’t pink. At the first store (shop), all
the girls’ slippers were pink. Then the next store had a choice of
pink, pink or pink. In the end I got a pair of slipper socks (ramou-
Ku B ¢opme HOCcKOB), which weren’t pink. I'd rather have slippers
because they last longer, but I hate the colour pink!

The equivalent women’s shoe sizes The equivalent men’s shoe sizes
USA UK Europe USA UK Europe

4.5 2 34 5.5 5 38

5 2.5 35 6 5.9 38.5

5.5 3 35.5 6.5 6 39.5

6 3.5 36 7 6.5 40

6.5 4 37 7.5 7 40.5

1 4.5 37.5 8 7.5 41

7.5 5% 38 8.5 8 42

8 5.5 39 9 8.5 42.5

8.5 6 39.5 9.5 9 43

9 6.5 40 10 9.5 44

2) Which of the following did Robyn want to buy? Circle the correct letter.
a) slipper socks b) pink slippers c¢) slippers that weren’t pink

3) Which colour does Robyn hate? Circle the correct letter.

a) pink
b) all the colours except pink
c) she hasn’t got the colour she hates

4) What did Robyn buy instead of (Bmecto) slippers? Circle the correct letter.

a) two pairs of slipper socks
b) a pair of slipper socks which were not pink
¢) a pair of slipper socks which were pink

5) What size in shoes have you got? What size in shoes would you ask (for) in the
UK/in the USA?
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Does your health depend on you?

36

1. Here is a story about animals which lived millions of years ago, and some still survive
(>kuByT) today.

1) Which animals still survive today, which don’t? (reading for specific information)

During (B Treuenue) the late Triassic* and Jurassic* periods di-
nosaurs lived. Brachiosaurus [,breikia’soiras] was one of the
largest and most massive animals that lived on land. It was 25 me-
tres long and was 60,000 kg. It ate plants and walked on four legs.

Crocodiles and alligators appeared (mosiBunucs) during the same
period. They have changed (m3menmaucs) little. These animals have
four strong legs, but the back legs are stronger. They have a very
strong tail.

Turtles and tortoises also appeared during the Triassic Period
and have changed little. All turtles and tortoises have shells.
Tortoises usually have elephantlike legs. They live on land. Turtles
are larger than tortoises. They live in rivers and lakes or the sea.
The legs of many turtles have changed into flippers (mr1aBHuKHU).

B} 2) Letters, signs and sounds. Find the words in the story which match with
the phonetic signs.

[, breikia‘soiras] [“t3:t1] [‘tortas] [‘krokadarl]

el 3) What are the names of these animals?

Unit 5



) 4) Word building. Elephantiike is a new word from elephant, it means looking like
an elephant.

What does turtlelike mean? Make some other words which mean looking like other
animals. Make word combinations with them.

5) Vocabulary. This picture shows an animal from the text.

What animal is it? What are the body parts (yactu Tena) of this animal? (reading for
specific information)

6) What is the difference between tortoises and turtles? List several facts.

2. Children who have health problems often write to children’s magazines.

1) What problem does Laura have? (reading for specific information)

Dear Doctor,
| have Ve? bad spots. Should | go to the doc-
tor? Maybe | have spots because | like eating
chocolate? Do spots appear because | eat a lot
of chocolate?

Laura, London

2) Grammar. what advice does the magazine give? Divide the pieces into two
columns. (reading for detail)

You should You shouldn’t

@ :ivash your face with warm water every =3
ay

use much soap (mMbLI0) when you wash

often wash your hair

eat healthy foods

keep towels (mosorenma) clean

worry much about spots

go to the doctor
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3) Letters, signs and sounds. Classify the words from the letter and the ad-
vice according (B cooteetcTBum) to the rules of reading of the letter Oo.

[v] [sU] [u] [A] [av]

3. John Partridge works in Bristol* Zoo in Western England. Here he describes a typical
day’s work.

1) Is his work boring (cky4yHan)? (reading for the main idea)

here are different animals in my section from a zebra of around

250 kilograms to a prairie dog of about two kilos. Six keepers
work in this section, they take care of the animals.

A typical day starts at eight o’clock. I walk around the section
and check everything.

After this I complete a Report Sheet (smcr). I write what is hap-
pening in my section.

Next we clean the animal enclosures (xaerku) and water the
plants.

On Monday, Wednesday, and Saturday we collect fresh food for
the animals. There is fish for the seals, maize, oats and nuts for
the zebras and tapirs, and various types of fruits and vegetables for
the monkeys.

There is a tea break at ten thirty, and then we prepare the food
for all the animals. The food must be ready for the seals by (k)
eleven thirty, because many people come to watch the feed. After
this the keepers have their lunch.

In the afternoon we usually feed the animals and clean. We rake
(crpebaem) leaves in the autumn, for example, which is a boring job.

At three thirty there is another feed for the seals. We walk
around the section before going home at five o’clock.

2) John Partridge is very busy. He does a lot of things during the day.
a) Match the times.

11.00 eleven thirty-five
11.35 eleven o’clock

= b) Vocabulary. Find in the story and write the time differently. (reading
for specific information)

1) 8.00 2) 10.30 3) 11.30 4) 15.30 5) 17.00

I3 3) Grammar. It's five o’clock on Monday.
What has John done today?

B 4) Letters, signs and sounds. Classify the words from the letter and the
advice according (B cooTteetcTtBuu) to the rules of reading of the letter Ee.

[i] [e] [es]
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€ 5) What have you learned about these animals? (reading for specific informa-
tion)

4. Officer Buckle, a character in the story Officer Buckle and Gloria by Peggy Rathmann,”
thought of (BblaymeiBan) and shared (aenunca) safety tips (nonesHeie coseTbl) with children.
A police department bought a police dog named Gloria that helped Officer Buckle to illus-
trate his safety tips.

1) Grammar. Here are some safety tips by Officer Buckle.

-qm_vtglkoompl

8.
A

Match them with the pictures.

You
You
You
You
You
You
You
You

should wash your hands after you use the toilet.
shouldn’t put anything in your ear.

shouldn’t sit close to the television.

shouldn’t take other people’s medicine.
shouldn’t play with spray cans.

shouldn’t play in the microwave oven.

shouldn’t play loud music into headphones.
shouldn’t stay alone in the car.

B
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I 2) Which safety tips do you follow? Which safety tips don’t you follow?

I have never played loud music into headphones.
When I was a child, I put a little toy in my ear. My parents took
me to a doctor.

Y] 3) What might happen if you don’t follow these tips?

5. Sometimes children must go to hospital.
1) What happens inside (sHyTpu) a hospital? (reading for detail)

It is scary to go to a hospital, but doctors, nurses, and other hos-
pital workers are there to help people feel better.

Sometimes, your doctor decides you should go to the hospital be-
cause you should take special medicine that you can’t take at home
or if (ecam) you should have surgery to take out your tonsils (yzaa-
auth riaagasl). Your doctor will call the hospital, and someone will
meet you there to take you to your room.
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Another way that kids go to the hospital is through the emer-
gency room. You go through the emergency room if (ecan) you fall
off your bike and break your arm or if you are very sick (6osen).
In the emergency room, the doctors and nurses will take care of you
and help you feel better.

In the hospital, your mom or dad fills out a lot of different pa-
pers. It’s important that the hospital has your name, address, phone
number, and other information.

Once you’re in the hospital, you may (Boamoxxuo) have a room
all to yourself or sometimes you will share one with another kid.
Your room will have a bed, with buttons (ksonku) to push that will
make the bed move up or down. A curtain can be around your bed,
and there is a special button to push that will call the nurse if you
want anything. Perhaps, you’ll have a bathroom in your room.

Perhaps, you’ll also have a TV and a telephone in your room to
help you keep busy while you’re in the hospital. You can bring pic-
tures of your family, stuffed animals, books, or toys — or even put
up favorite pictures or posters on the wall.

i 2) What country is described? (extracting cultural information)

BE AE

go to hospital, in hospital go to the hospital, in the hospital
fill in a paper fill out a paper

ill sick

mum mom

3) Guess the meaning of the highlighted words. (guessing by word formation)

4) You can find the following prepositions in the story. Match them with the pic-
tures. Find them in the story.

down in on wup off out through to
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Grammar hint Prepositions of place and direction
Go to hospital.

GS p. 170

5) Draw the hospital room as described in the story.

20000000 OCOOOODOOEOPRODROPOOPODPOEOEONOOONOOOERPOOOS S

Reading lesson

A Cat named Tom

= 6. 1) John and Kathy were worried (obecnokoeHsl) about a cat.

What health problem did the cat have? (reading for specific information)

A. John and Kathy took their new cat to an animal hospital.
They didn’t go far because the animal hospital was on their street.
They knew that animal doctors, veterinarians, take care of sick an-
imals, just as “people doctors” take care of sick people.

B. Miss Green said that the doctor was ready to see
Tom. John and Kathy placed Tom in the box on a table and Dr
Janek examined him. He asked the children some questions. After
that he showed them the animal hospital. Some animals were rest-
ing there after operations.

Cs they got home with “Tom”, their mother helped
them write an advertisement to put in the paper

Found — A Beautiful Orange Cat.

“Can we keep one of the kittens?” asked Kathy.

“I’m sure of it,” her mother answered.

D. That morning John and Kathy were finishing breakfast when
they heard a meowing sound at the back door. They opened the
door, and there was a fat orange cat. “Let’s call him Tom,” Kathy
said.

But John and Kathy were worried. Tom was so fat (roscrerii).
And so lazy. Perhaps, he was sick. So they took Tom down the
street to see their friend Dr Janek, the animal doctor.

E. Then they came back to the doctor’s room. Their mother was
there, too. “I think I’ve found out why your cat is so fat and lazy,”
the doctor told them. “In a few days she’s going to have (y Hee 0y-
nyT) kittens.”

F. Miss Green, the doctor’s assistant, met them at the door.

she asked them to wait. There were other animals in the
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room. There was a small puppy with a plaster on its front leg. There
was a yellow parrot that had a cold.

(from “The Young Children’s Encyclopedia”)

BE AE
ill sick
in the street on the street

E B 2) what was that day like?

Put the paragraphs in the correct order. Look at the highlighted words and read the
Learning to Learn note first.

Learning to Learn Understanding link-words (sequence)

YT06bl NOHATL TEKCT, @ TAKXKE CBA3U MeXAy NPeaoXeHUsaMM TeKC-
Ta, Hanpumep nopsaok cobbituin, Heobxoanmo obpaliatb BHUMA-
HUWe Ha coepuHuTenbHbie cnosa (link-words): first, then, next,
after that, finally.

1. A 2. D 3. 4. 5. 6.

B IR 3) Put the events that happened in the doctor’s room and in the hospital in
the chronological order.

First Dr Janek asked the children some questions.
Then The children came back to the doctor’s room.
Next Dr Janek examined the cat.

After that Dr Janek showed the hospital to the children.
Finally John and Kathy put Tom on the table.

F] 4) Fill in the gaps in the story with these link-words: first, then, finally.
Q8

£ 5) Describe the animals from the story.

Animal Description lliness/problem

the cat beautiful will have kittens
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= 6) Grammar. what advice did the doctor give to the children with the puppy
and the parrot?

The puppy should ...

E 7) Have you ever been in an animal hospital? Have you seen animals there?
Describe your visit.

Yes, I have been in an animal hospital.
I was there ...

mret 1 ...

Then ...

After that ...



Whatever the weather ...

1. Vocabulary. Lord Nelson (1758—1805), a famous British admiral, kept a diary
(Ben gHeBHUK). In it he described his voyages (mopckue nytewecTsusi). Here are some notes
from his diary.

1) Fill in the missing words and say if the voyage was difficult. Use the words from
the box. (reading for detail)

. M S S A TS WD W MR WS W S e e s e e e

hot rainy snowy foggy
: sunny cold hungry (ronogHbin) happy

' sick (MCNbITbIBAIOWMNIA TOLLHOTY) windy

e oo e e e e M S W S SRS TEN BES WIS BES WER OSSR BN SEE SEE SN W SN SR S S S S S SN S S SN A S S S S e e e e e

January 9, 1804
We are on the Victory* and we are leaving London for Jamaica*®

tomorrow. We can’t see the port because it is very
January 10, 1804
Today the roof (xkpseima) of St Paul’s Cathedral* is white.

It’s . The temperature is 4 above zero and we all

are very . We are leaving in (uepes) an hour.
February 19, 1804
A terrible storm! All the men feel because it is very

and the ship is rolling (ucneiTEIBaeT G0PTOBYI0 KauKy).
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February 21, 1804
The storm isn’t stopping. We all feel tired because we can’t

sleep. It’s and all the things on the ship are wet.

March 1, 1804
We have no food or water. We are late because of the storm.

The men all feel and thirsty (sxaxay). It’s not raining
and the ocean is calm (cnoxoesn).

March 5, 1804

Jamaica! Thank God! The men feel because the weather

is and . After one month in Jamaica we are
leaving for America.

2) What was difficult about the voyage? (reading for detail)

2. People like to have fun in different kinds of weather.
1) What will the author of the poem do in different weather?

a) Complete the sentences.

Tomorrow If it is cold,

if it rains, I will warm myself
I will ... in the rain. with ...

If it snows, If there is fog,

we will make ... I will be happy
and ... together. to ...

b) Listen to the original poem and find out what the author will really do.

2) a) What did the children do in the morning? (reading for the main idea)

One day we built a snowman,

We built him out of snow, out of — us

You should have seen how fine should have seen — (Bam) GbI

he was, CJIEIOBAJIO TIOCMOTPETE

All white from top to toe. top — makymka, toe — Ho-
COK HOI'M

We poured some water over him,

To freeze his legs and ears. freeze — froze — frozen

And when we went indoors to bed,

We thought he’d last for years. last — coxpamaThCH

But in the night a warmer kind kind — BuA, pasHOBHAHOCTH

Of wind began to blow; blow — ayTs

And Jack Frost cried and ran away,
And with him went the snow.
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When we went out next morning
To say our friend “Good day”,
There wasn’t any snowman there.
He’d melted right away.

b) What happened to the children and the snowman?
Complete the sentences.

The children out of snow.

They over him.

His legs and ears

Then they to bed.

In the night a warmer wind to blow.
Jack Frost :

The snow with Jack Frost.

The snowman

tod

3. Here is a story about Charlie Bucket from the book Charlie and
the Chocolate Factory by Roald Dahl.

Part 1

1) What problems did the cold weather cause (BbizBana)?

St DN LY

a) The Buckets began to starve (romozarts).
b) Charlie didn’t want to go to school.
¢) Charlie got ill.

2) Read the story and check if you were right. (reading for the main idea)

Difficult days

During the next two weeks, the weather was very cold. First
came the snow. It began suddenly one morning just as Charlie
Bucket was dressing for school.

After the snow, there came a freezing wind that blew (myn) for
days and days without stopping. Oh, how cold it was!

Inside the house freezing air (Bosgyx) came through the sides
(ckBo3p menu) of the windows and under the doors. There was no
place to escape (m3bexkarn) it.

The Buckets had only two problems: to keep warm and to get
enough to eat. There is something about cold weather that gives
people a very good appetite.
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But Charlie Bucket never got what he wanted because his fam-
ily was very poor. He was always hungry.

Then Mr Bucket lost his job (morepsin pabory) and couldn’t find
a new one.

Slowly everybody in the house began to starve.

3) Did you guess right? What problem did the Buckets have?
4) How can you prove that the weather was really very cold? (reading for detail)

5) Do you feel hungry when the weather is cold?

— —— e S —

Don’t mix up

|
|

. to be hungry — 6bimb ronoaHbim
to starve — ronopats

Part 2

Starvation (ronog) can change people.
1) Did starvation change Charlie? (reading for the main idea)

— e e e i T e i e T el

44 hat child,” said Grandpa Joe, “must have more food. He is
a growing (pacrymwuit) boy! He is beginning to look like
a skeleton!”

“What can we do?” said Grandma Josephine. “He doesn’t take
any of our food. His mother tried to put her piece of bread on his
plate (rapenky), but he didn’t eat it. He made her take it back (om
3acraBuJy ee 3abpaTts ero obparHo)!”

“He is a fine little boy,” said Grandpa George. “He deserves (3a-
cayxuBaer) better than this.”

The awful weather went on and on (upomosmxanace u mpozosska-
aacek). Every day Charlie Bucket grew thinner and thinner. His face
became white.

And now he began to make little changes in the things he did,
so as to save his strength (rak, uro6er coxpamurs cmay). In the
mornings he left the house ten minutes earlier so that he could walk
slowly to school. He sat quietly in the classroom during break while
others played snowballs. Everything he did now, he did slowly and
carefully.

2) What did Charlie do when he was starving? (reading for detail) Correct the wrong
statements. Support your choice (nogreepau ceoi ebiGop) with the facts from the
story.

a) He gave his bread to his mother.

b) He didn’t take the bread from his mother.

c) He walked slowly and didn’t play.

d) Charlie didn’t change. He was as nice as before.
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Part 3

The Buckets didn’t know what to do.
1) What or who helped the Buckets in this situation? What do you think?

a) A magician helped the Buckets.

b) Charlie’s father found a new job.

c) A rich person bought some food for them.
d) Charlie found some money in the street.

2) Read to check if you guessed right.

One afternoon Charlie walked back home. Suddenly he saw some-
thing silvery (cepe6pucroe) in the snow. Charlie stopped and ex-
amined (paccmorped) it.

It was a fifty pence piece (maTugecATUIEHCOBas MOHeTa)!

Charlie looked around.

Who has lost it?

Several people passed by. None of them (BEmxTO M3 HEX) was
searching for (uckais) any money.

Then was it his this fifty pence?

Could he have it?

Charlie pulled it out from (Berrammun u3) under the snow.

A WHOLE fifty pence.

He held it tightly (xpenko gmepskxan ee). It meant one thing to
him at that moment, only one thing. It meant FOOD.

Automatically Charlie turned and moved to the nearest shop.
What would he do? He would buy a bar of chocolate and eat it
all up (cwecr ero Bech) every bit of it, right then and there ... and
the rest of the money he would take back home and give to his
mother.

3) What do you think about Charlie’s behaviour (nosegexunn)?

4. Read the summary of the story and fill in the gaps with the correct words. Do
you agree with the summary?

The weather was too . The Buckets suffered
from a air that came everywhere. Cold weather
makes people feel . Charlie and his family felt the same.
So Charlie’s father lost his job and they began to starve. Charlie
began to save his : he moved slowly but he didn’t
take from the others.
Suddenly he found in the
It meant for him and his family.

Unit 6

49



5. What do you think the story is about?

The story is about:

a) people who are starving.

b) how starvation changes people.

c) how the weather influences people’s lives.

d) how noble (6iaropoausi) people can be in difficult situations.

6. There is unusual weather in some countries.

1) In the following letter, do you think such winter is usual for Texas? Why? (read-
ing for the main idea)

Houston, Texas 12/15/2005

Dear Alice,

It was wonderful to see you in the video that Olga brought
with her.

Thank you for the gifts. | will put them under the Christmas
tree soon. The picture of Elets* has already found a home in
our living room. The sweater makes me think of the winter in
Lipetsk.*

We think Olga brought part of your Russian winter with her
because everything is under thick (moncmbiii cnoii) snow. The
schools have been closed (6binu 3akpbimbl) for 2 days as well
as (mak xe kak u) many shops and offices in town. | went to
the supermarket today and the streets were almost deserted

(nycmbitHbl). Oh, well ... we have a well-known saying (nozo-
Bopka) here “If you don’t like the weather, just wait a few
minutes”.

Give my love to your family and please write as often as you
can. Say hello to Vera from me. | hope to hear from you soon.

Yours, Jackie

2) What do you think the saying means?

If you don’t like the weather, just wait a few minutes:
a) soon you will like it.

b) the temperature will go back up very soon.

c¢) you’ll get accustomed to (npusbikHemS) it.

3) Read out how Jackie started and finished the letter. (reading for specific infor-
mation)

a) the way she wrote the date
b) the way she addressed Alice
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c) the way she said hello
d) the way she signed the letter

Culture note

CywecTByloT pasnnyHblie cnocobbl HanucaHus Oartbl:
December 15, 1996
15 December, 1996

Mpu umdpposom 0603HaYeHUM gatbl GputaHusl nuwyt: 15. 12, 1996
amepukaHubl: 12/15/1996
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What are you going to be?
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N Vocabulary. You are going to read Danny’s story about his father.

1) Before reading the story, answer the questions below. Circle the letters of the
questions you’ve answered positively, and then read to check, if Danny and you are
of the same opinion. (reading for detail)

Do you believe (Bepumsb sm ThI), that

a) cogs (BUHTHKH), springs (npy»xkunbi) and pistons (mopmau) can be
more fun to play with than most of the plastic stuff (ape6emens)?
b) a seven-year-old boy can take a small engine to pieces and put it
together (paso6pars u co6pats Morop) again all by himself?

c) a workshop (macrepckast) can be a playroom?

d) almost from birth a boy can begin training to be (TperuposaTs-
¢, 4T00BI cTaTh) a mechanic?

|\ /I y father was a fine mechanic. People used to bring their cars

to his garage to be repaired (ans pemonta). He loved engines.
His workshop was my playroom. My toys were the cogs and springs
and pistons. They were more fun to play with than most of the plas-
tic stuff children have these days. So almost from birth, I began
training to be a mechanic. But now that (remeps, korza) I was five
years old there was the problem of school.

We were in the workshop. Suddenly (Bapyr) Dad said to me,
“You know, Danny, you must be the best five-year-old mechanic in
the world. You like this work, don’t you?”

“I absolutely love it,” I said.

“I want to teach you to be a great mechanic. And when you grow
up, I hope you will become a famous designing engineer [,endsi’nia],
a man who designs new and better engines for cars and airplanes.
For that you will need a really good education [,edju’keifan] (o6paszo-
BaHue). But I don’t want to send
you to school now. First I’ll teach
you how to take a small engine to
pieces and put it together again
all by yourself. After that, you
can go to school.”

You probably think my father
was crazy trying (meitTasices) to
teach a young child to be an ex-
pert mechanic, but as a matter of
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fact (ma camom gzene) he wasn’t crazy at all. I learned fast and I
liked every moment of it.

At the age of seven, believe it or not, I really could take a small
engine to pieces and put it together again.
2) What do the highlighted words mean?

3) Was Danny’s father a great mechanic? Find the words to describe this and write
them down. (reading for specific information)

4) What can an expert mechanic do?

repair engines repair cars take an engine to pieces
put an engine together design engines design cars and airplanes

5) What does a person have to (o6s3an) do to become a designing engineer? Choose
the right suggestion(s).

a) to begin training from birth
b) to be able (ymers) to take an engine and put it together again
c) to get a really good education

2. Vocabulary. Here is the poem which Ryan Love wrote when he was a pupil.

1) Read the poem What | Want to Be and fill in the gaps with the words that fit from
the word box. Then listen to check.

: tomorrow a poet a preacher [‘prit/o]
: biology [bai’plodsi] a bus the foe (Bpar)

-— o - -

What will I be? It’s hard to know,

Maybe a soldier [‘sovldze] and fight 5

Hey, yeah! I think I’ll drive .

Oh, nah! Those kids make too much fuss [fas]. = are noisy

I could get smart and be a teacher,
Study the Bible [‘baibl] and be

I do like animals and zoology.

Maybe add plants, then do i
That’s too hard and don’t I know it?
So, like Grandpa, I'll be

This great confusion’s causing me sorrow, OyTAHHUIA MeHd TaK
paccTpauBaeT

I’ll eat my lunch, decide
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2) Do you think that Ryan knew for sure what he was going to be? Which words in
the poem show this?

il 3) Read the poem Yes and No by C. J. Heck and say:

a) what other words people can use to show that they are not free from doubt.

I like words like “yes” and “no”,

They mean just what they say.

They either mean you can or can’t

Do what you want today.

Other words like “maybe”

Or even like “we’ll see”

Make me feel like crying

’Cause that isn’t answering me. = because

“Someday” isn’t too bad

’Cause it still means we will ...

But “later” is even better

‘Cause it’s waiting just until. (3HAYMUT), YTO HY>KHO HEMHOTO
nMoogoXIaThL

b) which words mean just what they say.

4) Which words do you like most? Why?

3. Here is a story about Mrs Jinks, who was Joe's new nanny.

1) Did Joe like his new nanny? Why? (reading for detail)

Mrs Jinks worked at a club where she performed exotic dances
with a snake. She decided to work as a dancer at another club.
Once in her haste (B cumemxe) she dialed (maGpana) the wrong
number and got through to (momama k) Mrs Warden.

Mrs Warden needed a nanny to take care of Joe, who was 7,
and placed an advertisement (o6bsBienue) in the newspaper.

So Mrs Warden hired (manssa) Mrs Jinks in the belief (Beps B
T0) that she was a nanny. Mrs Jinks took the job in the belief that
it was as a dancer. By the time (x Tomy Bpemenu) they had realized
the mistake it was too late.

Joe was pleased by the error [‘era] (ommu6xa). There was some-
thing very attractive about Mrs Jinks. Maybe it was her appearance
or her pet snake. So in the next four weeks Joe taught her every-
thing he knew about nannying. He took her to the library and to-
gether they looked through the books about nannies. They practised
such activities as bathing (xynanue), dressing and tidying. He even
showed her how to tell him off (orpyrars).

When Mr and Mrs Warden came back, they found the house
more organized and tidier and Joe cleaner and quieter than ever be-
fore. As to Mrs Jinks she soon realized that life as a nanny was
much more pleasant than life as an exotic dancer.
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2) For which. of these questions can you find the answers in the story? What are
they? Underline the corresponding sentences. (reading for specific information)

Who worked as a dancer at a club?
What did Joe teach Mrs Jinks to do?
Why did Mrs Warden need a nanny?
Did Mrs Jinks like her new job?

3) Sometimes people do things they don’t mean (umetb B Buay). They usually do it by an
error.

What did Mrs Warden and Mrs Jinks do and what did they think about it? Read the
chart below and say whether it is filled in correctly or not. (reading for detail)

What Mrs Warden needed a nanny, placed hired Mrs Jinks,

did an ad in a newspaper a dancer

What Mrs Warden exactly what she did Mrs Jinks was

thought a nanny

What Mrs Jinks wanted to get a new got a job as Joe’s

did job as a dancer at a nanny at Mrs
club, telephoned Mrs Warden’s house
Warden

What Mrs Jinks telephoned a club got a job as a

thought dancer

4. Roald Dahl remembered most interesting events of the time when he was nine very
well.

1) Why did he remember the time of his early childhood? (reading for the main idea)

|\ /I y friends and I bought our favourite sweets from the sweet-
shop every day on our way to school. My favourites were
Sherbet Suckers* and Liquorice Bootlaces.*

Thwaites told me I should never eat Liquorice Bootlaces.
Thwaites’s father was a doctor. He had said that they made it from
rats’ blood (xkpwicuuoii KpoBu). The father had told his young son
much about Liquorice Bootlaces when he had found that his son ate
it. “Every ratcatcher (kpsicosoB) in the country,” the father had
said, “takes his rats to the Liquorice Bootlace Factory and they pay
him for each rat. Many ratcatchers have become millionaires because
they sell rats to the Factory.”

“Don’t ever eat them,” the father had said. “If you eat you’ll
get ratitis.”

“What is ratitis, Daddy?” young Thwaites had asked.
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“It’s the rat poison (kpsicuuniii ax) that gives you ratitis,” the
father said.

“Yes, but what will happen to you if you catch it?” young
Thwaites had asked.

“Your teeth become very sharp (ocrpsie) and pointed (3aocTpes-
Hble),” the father had answered. “And a short tail (xBocT) grows out
of your back (cmmmsr). There is no medicine for ratitis. I know. I
am a doctor.”

We all enjoyed Thwaites’s story. We asked him to tell us this
story many times on our walks to and from school. But any of us
didn’t stop buying Liquorice Bootlaces. Except (kpome) Thwaites.

2) Why didn’t Thwaites eat Liquorice Bootlaces? (reading for the main idea)

3) Why did the father tell his son that Liquorice Bootlaces were made of rats’ blood?
(reading for detail)

a) He really believed that they were made of rats’ blood.
b) He didn’t want his son to eat sweets because they were unhealthy.
c) He didn’t have money for sweets.

4) What do you think Liquorice Bootlaces are made of?

sugar fruit chocolate cream juice

=
|
I
i Y D G o B D 5y i o A i R i A D A W i i i e

5) Grammar. when did Thwaites’s father warn (npegynpegwn) his son about
Liquorice Bootlaces? Tick (v') it on the timeline. Prove it.

Thwaites told his friends about Liquorice Bootlaces.

B walthcelig Lﬂﬁ :

before after

d. Vocabulary. Children can talk to their parents on various topics. Harriet and her
mum are talking about school.

1) Is their conversation pleasant for them? (reading for the main idea)

— Harriet, I've got to (= have to) talk to you. I’ve just come
back from your school. Miss Elson says that for the last week you
haven’t done anything at all. What about it?

— Yes.

— What do you mean? Did you do your work or not?

— No.

— Harriet, these are very unsatisfactory answers. Is something
else bothering you?

— No. I don’t think so. I can’t remember.

— Both Miss Elson and Miss Harris say that you do nothing but
write something in your notebook. Is that right?
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— I haven’t (got) anything to say.

— They say that I must take it away from you or you will never
learn anything.

— No.

— What are you learning?

— Everything about everybody.

— History, Geography, French, — all bad. You’re even doing
badly (mroxm gmena) in English. I’'m afraid that you’ll be able to play
with this notebook after school, but not during school hours.

— I’'m not playing. Who says I’'m playing? I'm WORKING!

— Look, dear, at the moment you are at school, so your work
is school. Just like your father works at the office, you work at
school. School work is your work. Your work is going to school and
learning, and you’re not doing that. Now you can have the note-
book only after school.

— I’m learning a lot.

— Yes. Now that’s definite.

2) What were they talking about?

3) Read the Word Building note and find English equivalents in the story to the
Russian sentences below.

Word building

HUKTO no HWU4ero

every Kaxablii/Bce every BCE
somex KTO-TO/KTO-nnbo some YTO-TO/4TO-NMBO

an37 body noboin any hing yro-nnbo
no
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* « ... B TeUEHHE NPOILION HeJeJau THI COBCEM HHYEro He Jejajar.
» «Teba uro-HUOYyAL GecnmokomuT? »

® « ... Thl HAYEro HEe Jejaellb, a IHUIIEIIb YTO-TO B CBOEM OJIOKHO-
Te».

» «MHe Heuero ckasaThb».

* «... ThI HUKOTZA HUYEMY HE HAYYHUIIHBCH».

» «Bcé 060 Bcex».

4) Is Harriet good at school? Why do you think so? Support your answer by the
story.

5) What prevents Harriet from (orBnekaer ee or) doing well in all her subjects? What
does she do during school hours?

6) What notes does Harriet make in her notebook? What do you think?

P00 0000000 OGOEOIOEDSPOEOSOOOSIOEOOSEOPOEDPOPOPONOSNOGOEOSOEODOPOEOO PSP

Reading lesson
I’ll show you where the fun is.

6. Here is a story about two friends Harriet and Sport. Harriet is trying to explain to her
friend Sport how to play Town. Harriet thinks that playing Town is fun.

1) Does Sport understand where the fun is? (reading for the main idea)

H: See, first you make up the name of the town. Then you write
down the names of all the people who live in it. You can’t have
too many or it gets too hard. I usually have twenty-five. Then
when you know who lives there, you make up what they do. For
instance, Mr Charles Hanley runs the filling (petrol) station.
Now, over here next to this the mountain (ropa) we’ll put the
filling station.

: That’s nothing but an old tree root (kopens). What do you mean,
a mountain?

H: That’s a mountain. From now on (¢ atoro momenTa) that’s a

mountain. Have you got it? (Ilomsn?)

@
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It looks like an old tree root.

: Sport, what are you going to be when you grow up?

You know what. You know I’'m going to be a ball player.

: Well, I’'m going to be a writer. And when I say that’s a moun-

tain, that’s a mountain. Now, as soon as you’ve got all the men’s
names down, and their wives’ names and their children’s names,
then you figure out (Berumcisems) all their professions. You’ve
got to have a doctor, a lawyer ...

And an Indian chief (Boxzb).

: No. Someone who works in television.

Why do you think they have television?

: I say they do. My father has to be in it, doesn’t he?

Well, then put my father, too. Put a writer in it.

: Okay, we can make Mr Jonathan Fishbein a writer.

And let him have (mycts y Hero 6yzer) a son like me who cooks
for him. And let him be eleven years old like me, and let him
grow up to be a ball player.

: No, then you’re not making it up. Don’t you understand?

No.

: Just listen, Sport. See, now that we have all this written down,

I’ll show you where the fun is.

2) Where were Harriet and Sport going to play Town? (reading for detail)

a) in the mountains
b) under the old tree
c) near the filling station

3) How many people usually live in Harriet’s Town? (reading for specific informa-
tion)

a) not too many
b) a lot of people
¢) not more than twenty-five

4) What kind of people has Harriet got in her made-up Town?

a) real people with made-up names
b) made-up people with made-up names
¢) real people with real names

5) What professions do they have to have in the made-up Town?

a) a doctor

b) a lawyer

¢) someone who works in television
d) an Indian chief

Unit 7
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7. Harriet used to play Town according to (cornacHo) her own plan.
What plan did she use?
1) Does Sport understand what kind of people Harriet means?

2) Where does Harriet see the fun of this game?

3) What might (mor 6wi) the fifth point in Harriet’s plan be? What do you think?

The point is about made-up families’
a) adventures

b) hobbies

c¢) life in the past



CaoBaps

CITUCOK COKPAIIIEHUN

AHrnunuckue

a — adjective — umsa npuiaarareabHOE

adv — adverb — Hapeuwme

AE — American English — amepuxan-
CKHMH BapMaHT aHIVIMHCKOIO A3BIKA

attr. — attribute — omnpepenenne

card. — cardinal — xomuuecTBeHHOE
YHCJINTEJLHOe

c¢j — conjunction — coro3s

int — interjection — wmemxgomerne

n — noun — HMM#A CYIIEeCTBHTEJIbHOE

num — numeral — 4YHCJHTEIBLHOE

ord. — ordinal — nopaaKOBOe YHCJIH-
TeJbHOe

pl — plural — mBOXecTBeHHOE YHCIO

Pycckue

ae. — aBHAIUA

apa6. — apaOCKuii (A3BIK)

22, 00p. — TJIaBHBIM 00OpasoM

30. — 3pech

ucm. — HCTOPHYECKHH

mam. — MaTeMaTHKa

Mu@p. — MHAGDOIOTHIYECKHH

HeM. — HEeMeIKHH (A3BIK)

00blKH. — ODBIKHOBEHHO

noam. HO3THYECKOe CJIOBO, BhIpake-

HHUe

p. p. — past participle — npuuactue
IIPOIIEeAINEero BPEMEHH WJIMA NpPHYac-
Tre II

predic. — predicative — ynorpebasier-

csi B Ka4decTBe MMEHHOM 4YacTH COC-
TABHOI'0O MMEHHOI'O CKasyeMoro
pref — prefix — npucraBka

prep — preposition — npepior
pron — pronoun — MeCTOHMMEHHe
pron indef. — pronoun indefinite —

HEeOIIpeieIeHHOE MECTOMMeHHne

sing — singular — egUHCTBEHHOE YMUC-
J10

sl — slang — caenr, »xapros

v — verb — ruiaron

pas3z. — pasTOBOPHOE CJIOBO, BBIpaXke-
HHE

pycck. — PYCCKHH (A3BIK)

CM. — CMOTPH

cobup. — cobuparejabHO

COKp. — COKpallleHHe, COKpAaIleHHO

cnopm. — (QU3KYJBTYpPa M COOPT

mac. — TaKMKe

ynomp. — ynorpebasaercsa

dus. (husukra

¢p. — dpaHOy3cKui (A3BIK)

An. — AMNOHCKHUH (A3BIK)

61
Vocabulary



62

Aa

able [‘eibl] @ cnocoOHEI; be ~ OBITE B
COCTOSIHMM, MOYb

about [2o'bavt] prep nupmbamsuresnbHO,
OKO0JI0, 0, 00, Hacyer

above [2’bav] prep mHag

absolutely [‘@bsoluitli] adv cosepmenno

according [o'ko:dip] adv: ~ to cormacHo,
B COOTBETCTBHH C

accustom [o'kastom] v: be ~ed npusbIK-
HYTb

across [o'kros] prep 1) cxkBo3b, uepes
2) momepex

act [=kt] v 1) meiicrBoBaTh, mOCTynaTh
2) urparts (8 meampe)

activity [@k'tivoti] n mesarensHOCTH, Me-
ponpHusaTHE

ad [ed] n coxp. paszz. om advertise-
ment o6bABIeHNE

address [o'dres] n axgpec

adjective [‘zdsiktiv] n epam. umsa upu-
JlaraTreJibHOe

admiral [‘&dmoral] n agMmupan

adventure [od'ventfa] n mpuxkmrwueHue

advertisement [od'v3:tismont] n oOBsaB-
JleHHe, peKJama

advice [od'vais] n coser

advise [ad'vaiz] v coseroBaTrh

afraid [o’freid] a predic. ucnyranHbii

after [‘a:fto] prep sa, mosamgu, mocie

afternoon [,afto'nun] n Bpems mocie
IIOJIY H S

again [2'gen] adv cHOBa, OHATH

age [eids] n Bospacr

ago [2'gou] adv Tomy Hasapg

agree [o'gri:] v cormamarscsa

air [ed] n Bozgyx

airplane [‘eoplein] n AE camouer

alike [o'laik] 1. a opuHaAKOBBINA, MOXO-
kui 2. adv TOYHO TAK Ke, MOA0OO-
HO, OJHHAKOBO

all [o1] pron indef. Becs, Besi, BCe, BCé

alligator [‘@®ligeita] n amaurarop

allow [2'lav] v mos3BosATHE, paspelmiaTh

almost [‘olmavust] adv mournu; exBa He

alone [d'loun] a predic. 1) oaun, omu-
HOKUil 2) cam, 6e3 MOCTOPOHHEH 10~
MOIITH

already [ol'red1] adv yixe

also ['olsovu] adv Toxke, Takike

always [‘olweiz] adv Bcerga

American [2'merikon] 1. n amepuxaner
2. @ aMepUKaAHCKHA

amount [9'mavnt] n koaugecTBO

Vocabulary

animal [‘&niml] n xuBoTHOE

another [o'nAd2)] pron indef. eme ozun

answer [‘a:nsa] 1. n orser 2. v OTBeYaATH

antonym [‘®ntonim] n asTOHUM

any [‘eni] pron indef. rakoii-HuGyab,
CKOJBKO-HUOYIb

anything [‘eniOm] pron indef. uro-uu-
oyas (8 eonp. npedn.)

apologise [o'pplodzaiz] v usBUHATHECA

appear [d'p12] v nokasseiBaTBCH, IMOAB-
JIATHCS

appearance [o'prorons] n BHUA, HapyK-
HOCTB

appetite [‘@pitart] n anoerur

appropriate [o'proupriot] @ nomxopms-
Ui, COOTBETCTBYIOIIUAMN

arm [am] n pyxa (om naewa do Kuc-
mu)

around [9'raund] prep BoKpyr

as [®z, 9z] adv Kak; as ... as ... TAK e

. Kak; as well raxxe

ask [ask] v compamuBaTh

assistant [o'sistont] n momomiauK, ac-
CHCTEHT

at [at, ot] prep B, Ha, y, IpH

ate [et] past om eat

attractive [d'trektiv] @ npusiexkaTesnb-
HbBII

aunt [ant] n Tera

author [‘2:02] n asTop

autograph [‘oitogra:f] n aBTorpadg

automatically [,oito’'meetikli] adv 1) as-
TOMATHYECKH 2) MaIIWuHAJIBHO

autumn [‘otom] n ocenpb

away [2'wel] adv o6osnavaem omda.ge-
HUue om OaHH020 Mecma RAIEKO

awful ['2fl] a pasz. ysxacHBII

Bb

baby [‘beibi] n pebGeHok, MiageHel]

back [bek] 1. n cnura 2. @ 3agHMii; OT-
JaJleHHBIA

bad [bad] a (worse; worst) mmoxoit

badly [‘bazdli] adv nnoxo, mypsO

baker [‘beiko] n mekaps, GyI0UYHHUK

balaclava [,bxlo’kla:voe] n remasrit
IIePCTAHON ToJIOBHOU yGop

ball [bal] n 1) map 2) may

bar [ba:] n 6ap

bare [bed] a 1) ronsiii 2) 30. HenoaKo-
BaHHBIN

bark [bak] 1. n nait 2. v jgaare

basin [‘beisn] n Tas, uwamka

bath [ba:O] n Bauna



bathe [beid] v Kymarsca

bathroom [‘ba:Orum] n Bammas

battle [‘bztl] n 6urBa, cpakenue, Goi

be [bi] v (was/were; been) OnITE

bear [bed] n mexnBens

beautiful ['bjutfl] a xpacussiii, mpe-
KPACHBIH

became [bi'keim] past om become

because [bi'knz] e¢j moromy drOo, Tak
Kak

become [bi'’kam] v (became; become)
CTAHOBHUTHCH

bed [bed] n xpoBarts

bedroom [‘bedrum] n cnanpHaA

bee [bi] n muena

beef [bif] n rosguna

been [bin] p. p. om be

before [bi'fo]] prep mepen

began [bi'gen] past om begin

begin [bi‘gin] v (began; begun) Hauu-
HaTh(CH)

beginning [bi‘ginip] n Hauamo

behave [bi‘heiv] v mocrynars, BecTH ce-
05

behaviour [br'hervjs] n mosemenue, ma-
Hepbl

behind [bi‘haind] prep sa, csaaum, mosa-
IH; mocJe

belief [bi'lif] n Bepa, ybesxnenue

believe [bi'liv] v Bepurs

below [bi'lav] prep mumaxe, mox

beret [‘berer] n Geper

best [best] 1. a (npesocx. cm. om good)
ayqmui 2. adv ny4inie

bet [bet] 1. n mapu 2. v Hep:kaTh Hapu

better [‘beta] 1. a (cpasi. cm. om good)
ayumui 2. adv nydiie

between [br'twin] prep mexnmy

bicycle [‘baisikl] n Bemocumern

big [big] a Gomburoii

bike [baik] coxp. pase. om bicycle

birth [b3:0] n poxxnenue

birthday ['b3:0de1] n meHp pokgeHUs

bit [bit] n kycouek; uactuna, HeGOJb-
IIoe KOJHUYeCTBO

black [blek] @ 1) uepHBIA 2) TEMHOKO-
SKUH

blew [blu:] past om blow

blood [blad] n xpoBs

blouse [blavz] n 6ayska

blow [blou] v (blew; blown) nyTb

blue [blu:] a rony6oii

board [bod] v capuThess HAa Kopabisb,
BCXOAUTL HaA Oopt (m0b6oro cynHa)

body [‘bodi] n Teno

book [buk] 1. n kuura 2. v 3akassl-
BaTh, OpaTh Omier (Kcese3rodoporc-
HbLll u m. n.)

bootlace [‘bu:tleis] n maypoxr ana Goru-
HOK

boring [‘borip] a cryuHbIi

both [bau0O] pron indef. oba

bother [‘bndo] v Hamoemars, Gecnoko-
UTh

bought [bot] past u p. p. om buy

bowler [‘boula] n koremox (myxccras
waana)

box [boks] n xKopobka

boy [boi] n manpuuk

brachiosaurus [,breikia’sorras] n 300.1.
Opaxuosasp

brave [brerv] a xpabpsrit

bread [bred] n xneb

break [breik] 1. n mepepsiB; mepemMeHa
(8 mkoxne) 2. v (broke; broken) so-
marb(csa), pazduBaTb(cs)

breakfast [‘brekfost] n saBTpax

brigade [bri‘geid] n 1) Gpuraga 2) Ko-
MaH/a

bright [brait] a apxuii, dnecTaAnIMi

bring [brip] v (brought) npurOCHTH

British [‘britif] ¢ OpuraHckmuii, aHr-
JTUHCKUIN

broom [brum] n mersa, BeHUK

brother [‘brada] n 6Gpar

brought [broit] past u p. p. om bring

brown [braun] a kKopuuHEBHIH

bubble [‘babl] n myssIps; ~ gum »xeBa-
TeJbHASI PEe3MHKA

bucket [‘bakit] n Bexpo

buckle [‘bakl] 1. n mpsizkka 2. v 3acre-
THUBaTh IPAKKY

build [bild] v (built) crpouTts

building [‘bildip] n smanue

built [bilt] past u p. p. om build

bully [‘buli] 1. n sapgupa, xyauras 2. v
3aAUpaThk, 3allyTUBATh

bunch [bant[]] n 1) cBsAska, my4or, mad-
Ka (uezo-n1. 00nopodHo20) 2) OykerT
(yueemos)

bunk [bapk] n woiixa

burner [‘b3:no] n Tomka, ropeika

bury [‘beri] v XOpOoHHTH, 3aphLIBATH B
3eMJII0

business [‘biznas] n pmeno, koMMmepuec-
Kad JeATeJbHOCTh

busy ['bizi] a samsaToit

but [bat, bat] ¢j HO, a, ogHAKO, TeM He
MeHee

button [‘batn] n myroeuma, KHONKAa
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buy [bai] v (bought) nokynars
by [bai] prep y, npu, oxoso

Cc

cabbage ['kaebids] n xanycra

call [kod] 1. n 1) 30B, oxkpuk 2) Tene-
¢OHHBINA BEI3OB 2. U 3BaTh

calm [kam] a cnooxoiiHBR#, THXWH,
MUPHBIA

came [keim] past om come

can I [kzn] v (could) mous, uMeTEL BO3-
MOJKHOCTb, YMETh

can II [k®&n] n xecrsmas kopobka,
banka

car [ka:] n aBromMo6mab, MalmIMHA

caravan [‘'keroven] n 1) kapasan; ue-
pena, BepeHHna 2) ¢ypros, aBToO-
NpUIEN, NepeJBHIKHOM JOM Ha KO-
Jecax

cardigan [ ka:digon] n mepcrsanas xod-
Ta Ha NyroBunax 0e3 BOPOTHHKA

care [kea] 1. n sabora 2. v 3aboTuThCH

careful [‘keofl] @ 1) saGoriamsriit 2) oc-
TOPOXKHBIN 3) TOUHBIN, AKKYpPATHBIH

carefully ['keofli] adv ocroposkno

careless [‘keolos] a 1) HeOGpe:xHBINK
2) 6esszaboTHBIiT

carpet [‘kapit] n kosep

carry [‘ker] v 1) Beatu 2) HecTn

cat [ket] n xor; xKomka

catch [k&lf] v (caught) nosBuTs, noii-
MaThk, CXBATHIBATH

cathedral [ko’Oidral] n cobop

cause [koz] 1. n npuuuna 2. v 6BITH
NPAYHUHOR

CD [,si: ‘dii] n xommaxkT-guck

ceiling [‘silip] n moromox

century [‘sentfor1] n cronerue, Bekx

certainly [’s3:tnli] adv xomeuno

chair [tfed] n cryn

champion [‘f@mpion] n yemnuon

change [tleinds] 1. n cmaua 2. v wme-
HATH(C)

character [‘kerokta] n 1) xapaxrep
2) nuTepaTypHbIHA repoi

characteristic [ kerokta'ristik] 1. n xa- '

paKkTepHas d4epTa, OCO0EHHOCTS,
CBOMCTBO 2. a4 XapakTepHBIA, TH-
nuuHbli (of)

chart [ta:it] n Tabnmuna, cxema

check [tfek] v nposepsars

cheerful [‘tfiafl]] @ Goxpwiii, Becennrit

cheese [tfiz] n cbip

Vocabulary

chest [tfest] n 1) cyrayk 2) rpyasas
KJIeTKa

chief [tfif] n rnaBa, pykoBoguTenn; Juu-
Aep

child [tfaild] n (pl children) peGenok

childhood [‘tfaildhud] n gercrso

children [‘tfildron] pl om child

chocolate [‘tfoklit] n moxonax

choice [tfoi1s] n BEIGOD

choose [tfuz] v (chose; chosen) BriGu-
pathb

chronological [,krono’lodsikl] @ xposo-
JIOTHYECKHU I

cigarette [,sigo’'ret] n mamwmpoca, cu-
rapera

circle ['s3:kl] n xpyr

city [‘siti] n Gomsmoit ropox

classify [‘klesifai] v kaacempunupo-
BaThb, CHCTEMAaTH3HPOBATH

classmate [‘klaismeit] n ogmoknaccHuUk

classroom [‘kla:srum] n kaaccmas kom-
HaTa

clean [klin] a uumersiii

cleaner [‘klina] n y6opmuK, YHCTHIL-
LMK

clever [‘kleva] a ymubii

close [klous] 1. a sakperTeiii 2. adv
6mm3ko 3. [klouz] v saxkprmiBaTh(CH)

closet [‘klpzot] n 1) uynau (das xpane-
Hus domauilHell ymeapu, cadosozo
uHeenmapsa u m. @.) 2) ryauer

clothes [kloudz] n pl opexna

club [kiAb] n kay6

coat [kout] n manweTO

coffee ['kofi] n xode

Coke [kouk] n pase. xoka-rona (Hanu-
mok)

cold [kould] @ xonoxubIi

collect [ko‘lekt] v 1) cobupare 2) xon-
JIEKIIMOHUPOBATh

colossal [ko'lbsl] @ 1) xosnoccanbHBIH
2) pase. BEeIMKOJENHBIA

colour [‘kals] n nser

column [‘knlom] n cron6ux

combination [,kpmbi‘neifn] n coeamme-
HHe, CoYeTaHHhe

come [kam] v (came; come) mpuxoguThH

comic ['kn“mlk] a IOMOPHCTHYECKHI;
CMEeIITHOMH

company [‘kamponi] n Komnasua

compare [kom’pes] v cpaBHuBaTH

complete [kom'plit] v sakanumsaTs, 3a-
BepImIaThs

computer [kom’pjuta] n komnsioTep

concert [‘konsat] n xomuepr



considerate [kon'sidorit] ¢ BEMMaTeNnn-
HBIM K JAPDYI'HM, TAKTHYHBIA

consolidation [kon,spli‘dei/n] n xomnco-
Juaanusa; obbeHHEeHUE

consult [kon’sAlt] v coBeroBaThCsa

continue [kon'tinju:] v mpozpomxaTe(ca)

contract [kon'tr&kt] v ymenbmarsca B
pasmepax, o6bemMe M T. H., CIKH-
Mmars(ca), coxpamarn(ca)

conversation [ konva‘seifn] n pasrosop,
becena

cook [kuk] v cTpAnDaThe, TOTOBHATH HHILY

copy [‘kopi] 1. n 1) sk3eMIIApP; COIHCOK
(¢ pyxonucu) 2) xonua 2. v CHH-
MAaTh KOIIMIO, BOCIIPOM3BOAWTH, MAe-
JaTh Mo 1mabJIoHy

corner [‘'kong] n yroa

correct [ko'rekt] 1. @ mpaBuiIbLHBIA, Bep-
HBIH 2. v UCIPABIATH

correctly [ko'rektll] adv npaBuarHO

corresponding [, kora’sppndin] a coot-
BETCTBYIOIIHIA

cost [kost] 1. n nena 2. v (cost) crouts

costume ['kostjum] n KocTiOM

cottage [‘kntids] n xorTemsx

cotton [‘kotn] n xsonox

could [kuvd] past om can, swipaxcaem
BeAHCAUBYIO NPOCLOY ¥MO-N. clenambv

count [kavnt] v cumrats

country [‘kantri] n 1) crpara 2) cens-
CKad MEeCTHOCTh

courage [‘karids] n xpabpocts, cme-
JIOCTh, OTBara, MYJKeCTBO

course [kos] n kype (zerxyuii, obyue-
HUA)

courteous ['k3:tios] @ BeRIMBBEIH, 06X0-
AUATEeJLHBIH

cover [‘kava] 1. n 1) obmoxkka 2) mo-
KpBIBAJO 2. U HOKPLIBATH, 3aKPhI-
BaTh

crane [krein] n 1) sxypasas 2) manus

crazy ['kreizi] a cymacmeammi

cream [krim] n ciuBxu

criminal ['kriminl] 1. 7 npecrynHHK
2. a mpecTynHBII

crocodile ['krokadail] n xpoxoawnn

crowd [kravd] 1. n Tosna 2. v TONIMTH-
cA

cry [krai] v 1) kpuuars 2) miIaxkarhb

cultural [‘kaltral] @ 1) kyasTypHBI]
(0 nosedenuu, 63zensdax u m. n.)
2) KynsTypHBIH (omHocAwWUllCA K
KyJbmype Kakozo-i. Hapoda, anoxu
u m. 0.)

culture [‘kalta] n xynasTypa

cup [kap] n wamxa

cupboard ['kabad] n mrad, 6yder
curly [‘ks:li] a xkyapaBeiii, BhIOIHICAH,

BOJTHHUCTBIH

curtain ['k3:tn] n 1) samaBecka 2) 3a-
HaBec

customer [‘kastomd] n mnoxymartens,
KJIHEeHT

cute [kjut] @ 1) ymubIH, coobpasuTensb-
HBIH, HAXOAYMBBIA 2) NpPHUBIEKAa-
TeJbLHBIN

Dd

dad, Dad [dad] n pasz. nana

daddy [‘dedi] n pasz. manouka

dance [da:ns] 1. n Tagen 2. v TaHIEBATH

dancer [‘da:nso] n TaEmOp, TAHIOBIIHU-
na

dark [dak] a TemBBIi

darkish [‘dakif] @ Temmbri, TemHOBA-
TBIN; IJIOXO OCBEIIeHHBIH

date [deit] n mara, umcio

day [dei] n neHB

daylight [‘deilait] n 1) gueBHO# cBer,
ecTecTBeHHOe OcBellleHHe 2) JHEB-
HOE BpEeMsl CYTOK

dear [did] a moporoit

December [di'semba] n nexabpsb

decide [di'said] v pemars

definite [‘defonat] a 1) ompeneneHHBIH
2) TOYHBIH, SACHBIN

department [di'pa:tmont] n ormen

depend [di‘pend] v saBucers or (on,
upon)

describe [di‘skraib] v onuceiBaTh

description [di‘skrip/n] n onucanme

desert [di'z3:t] v HOKHAATE, OCTABJIATH

deserve [di'z3:v] v sacay:xuBaTH

design [di‘zain] 1. n nmpoekT, niaH, Ha-
OpocOK 2. v KOHCTPYHPOBATH, CO-
CTABIATH

detail [‘diterl] n moxpo6HOCTE, AeTasb

detective [di‘tektiv] a meTeKTHMBHBIN

diary [‘daior1] n gHEBHUK

did [did] past om do

die I [dai] n (pl dice) urpansHasa KOCTb

die II [dai] v ymupaTs

difference [‘difrons] n passuna, pasau-
gme

different [‘difront] @ pasmwussrii, pas-
HBIN

differently [‘difrontli] adv no-passomy

difficult [‘difikit] @ TpyaHbLi, TAMKenbIH

difficulty [‘difiklti] » TpyaHOCTE

dine [dain] v obexars

Vocabulary



dining room [‘dainm rom] n crososas
(6 keapmupe)

dinosaur ['damoaso:] n guHO3aBp

direction [do’rek/n] n manpasienne

dirty [‘d3:t1] @ rpasseiii, HcnadyKaHHBIA

discuss [di’skas] v obBcysxaaTs

dish [dif] n 6aron0

display [di'splei] n BeicraBka; window ~
BUTPHUHA

district [‘distrikt] » 1) paiion, oxpyr
2) MeCcTHOCTH, KBapTAaJl

divide [di'vaid] v menurs, pasgenars

do [du] v (did; done) menaTn

doctor [‘dokta] n moxTop, Bpau

dog [dpg] n cobakxa

doll [dvl] n xykxaa

domestic [do'mestik] @ gomanaMi

done [dAn] p. p. om do

door [do] n nBepsn

down [davn] 1. adv Bau3, Bau3y 2. prep
BHH3, IIO

draw [dro] v (drew; drawn) pucosars

drawer [dro] n amuk (8bLd6uicHoil)

dream [drim] 1. n meura 2. v (dreamt)
MedTaTh

dress [dres] n nmnaree, ome:xna

drive [draiv] v (drove; driven) BoauTh
MAIIUHY

duck [dak] n yTra

during [‘djuorin] prep B Teuenue, B npo-
IOJIXKeHHe

dust [dast] n neLIB

dwarf [dwof] n mug. raom

Ee

each [it]] a rampapiin

ear [19] n yxo

early [‘3:li] 1. a paunnit 2. adv paso

earth [3:0] n semns, semHoO#i map

eat [it] v (ate; eaten) ectn

education [,edjv’keifn] n Bocmuranwme,
obpasoBaHue, obydyeHHe

either [‘ai02] 1. pron indef. kax cyw.
OAMH U3 IBYX, 00a, ¥ TOT U APYIOi;
KAaK npuj. Kaxabii, mgob6oi (u3
dsyx) 2. ¢j nanA; ~ ... Or ... LA ...
HIA ...

elder [‘eldo] @ crapmmit (no eospacmy
uau nonoxernurw); the ~ brother
crapmuit 6par (u3z deyx)

eldest [‘eldist] @ cameiii crapmmii

electricity [ilck’trisoti] n snexrpuue-
CTBO

elephant [‘elifont] n caom

Vocabulary

elephantlike [‘elifontlaik] a crorOmOK06-
HBIH

else [els] adv eme

embarrass [im’'bzras] v 1) cbébuBarth c
TOJNKY, NPUBOJAMUTL B 3aMellaTeJib-
CTBO, VAUBIATHL 2) CMyllaTsk, CTa-
BHTE B HeYJI0DOHOE MOJIOMKeHHe

emergency [1‘'m3:dzonsi] n 1) menpensu-
JeHHBIN cayuall, KpalHAsa HeoOXo-
OAUMOCTh 2) upesBbIUaiiHBIE 0DCTOMA-
TEeJILCTBA

enclosure [in’klou3a] n 1) orropoxen-
Hoe MecTo 2) orpaja, orpakieHue

encyclopedia [in,saiklo’pidia] n cupa-
BOYHHUK, SHIUKJIOIEIAS

end [end] 1. n KoHel, OKOHYaHUE
2. v KOHUYATh, 3aKAHYUBATH

engine [‘endsin] n aBurarenn

engineer [,end31’'nio] n uHMKeHED

enjoy [in‘dzo1] v HacaamkmaTeesa

enough [1'naf] 1. a jpocrarounsri
2. adv pocTaTOYHO, AOBOJIBHO

entirely [in‘taoli] adv Bceneno, Bmosase

equivalent [1'kwivalont] n sxBmBanenT

error [‘ero] n omubra

escape [1'skeip] v 1) Gexars 2) usbe-
JKaTh, CIACTHUCH

especially [1'spefli] adv ocobenno, cme-
IIHATBHO

eve [iv] n xkanyu

even [‘ivn] adv paske

evening [‘ivnin] n Beuep

event [i1'vent] n cobeiTne

ever [‘evd] adv xorpa-nubo

every [‘evri] a Kaxmerit

everybody [‘evribodi] pron indef. wam-
Obiil (uenoserx)

everyone [‘evriwan] = everybody

everything [‘evriOip] adv Beé

everywhere [‘evriwed] adv Bcioay, Besne

exactly [1g’zaktli] adv Touno, kak pas

examine [1g'zemon] v 1) paccmarpm-
BaTh, OCMATPHBATE 2) 00CJ/Ie0BATH,
IIPOBEPSITHL 3) IK3AMEHOBATDH

example [1g'zazmpl] » npumep

except [1k'sept] prep xpome

exchange [iks’tfeinds] v 1) obmeHuBaTH
2) menaTbCA

exotic [19'zotik] a sxsoTHUYeCKMA

experience [ik'spiorions] n 1) onwiT
2) cayuai

expert [‘eksp3:t] 1. n cnonemmaamer
2. a OUBITHBIN, 3HAIOMHNA

explain [ik’splein] v o6BsaCHATL

expression [ik‘spre/n] n BeIpa:kenue

extract [‘ekstrekt] n orpeiBoK



Ff

face [feis] n aumo

fact [fekt] n dakr, co6eiTHe; in ~ dak-
THYECKH, HA CaMOM Jelie

factory [‘fektri] n dabpura, 3aBoxg

fair I [fea] n apmapka

fair II [fea] a gecTHBIH

fairy [‘feart] a Bosme6HBIN, CKA30YHBIN

fairy tale [‘feort terl] n BosmmebHas
CKasKa

fall [f21] v (fell; fallen) magaTe, moHU-
KATHCA

family [‘femli] n cembs

famous L‘felmas] a 3HAMEHWTHIA, H3Be-
CTHBIM

fantastic [feen’tastik] a 1) danracTuuec-
KHi 2) pa3z. IpeBOCXOAHBIN

far [fa:] adv mamexo

farthing [‘fa:0m] n daprusr (1/4 men-
ca)

fast [fast] 1. a ckopsiii, OBICTPHIR
2. adv BBICTPO

fat [fet] @ KUpPHBIA, TOJNCTHIN

father [‘fa:0s] n orern

favourite ['fervrat] a no6uMBIH

February [‘februort] n despans

feed [fid] v (fed) kopmuTh

feel [fil] v (felt) uyBcTBOBaATH

fell [fel] past om fall

felt [felt] past u p. p. om feel

few [fju:] @ HemHOrHE, HEMHOTO, Majo

fifty [‘fifti] num card. narsgecar

figure ['figo] 1. n ¢durypa, BHemHUN
Bujg, o0suk 2. v: ~ out 1) BBEIUMC-
JIATHL 2) MOHMMATH, IOCTHUIaTh

fill [fil] v =amommarn(ca), 3amoJi-
HATH(CA); ~ in 3amMOIHATH

filling [‘filip] n sampaBka ropo4YuM;
~ station GeH3oxko/I0HKA

finally [‘famnsli] adv B KOHIE, B 3aKIIO-
YyeHUE

find [faind] v (found) maxomuTe

fine [fain] a 1) mpexpacHsblii, npesoc-
XOMHBIM, CAaBHBIA 2) fAcHBIR (0 no-
2ode) 3) HeXHBIHA, YTOHUEHHBIH
4) U3ANIHBIN

finish [‘fin1f] 1. n KoHen, oKoH4YaHHEe
2. v 1) xonuars(cs), BaKaH4YHU-
BaTe(ca) 2) saBepmarb 3) mpekpa-
maTh; ~ Up 3aKaH4YMBATHL YTO-J. Ha-
yaToe, JOBOAUTE JI0 KOHIIA

first [f3:st] num ord. nepssiit

fish [fif] 1. n peiba 2. v H0BUTH PBIGY

fit [fit] 1. a romublii, HOAXOAAIIHM

2. U COOTBETCTBOBATL, I'OAUTHCSH

flipper [‘flipa] n nnaBEMK

floor [flo] n ton

fog [fog] n rycroit Tyman

foggy ['fogi] a TymasHBII

follow [‘folou] v cnenmoBaTe, UATH 3a

following [‘folovin] a caepylommit, mo-
CJIeAY IO

food [fu:d] n mmma, nuranue, ena,
KOpM

footstep ['futstep] n cien

for [fo:, fo] prep 1) nna 2) B Teyenue, B
IPOJOIIKEeHHE

forever [fo’revo] adv naBcerja, HaBeKH

form [fom] n xnacc (8 wrone)

formation [fo'mein] n o6pasopanue,
cos3ziaHue, (hpOpMHpOBaHUE

found [favnd] v ocHOBBIBaTH, yUpeMx-
AaThb

freeze [friz] v (froze; frozen) samep-
3aTh, IIPEBPAIATLECA B JIeJ

French [frentf] ¢ dpannysckmii

fresh [fre[] a cBexmii

fridge [fridk] n (pasz. om refrigerator)
XOJIOJUIBHUK

friend [frend] n apyr; make ~s with sb
TMOAPYUTHCS C KeM-JI.

friendly [‘frendli] @ npykeckuii, apy-
JKeJIIO0HBIH

frighten [‘fraitn] v nyrars

front [frant] n mepegusis cropona (ue-
2z0-1.); in ~ of mepen, Buepenu

frost [frost] n mopos

frozen [‘frovzn] 1. p. p. om freeze 2. a
3aMOPOIKEeHHbIi

fruit [frut] n cobup. GPyKTEI

full [ful] @ nonuerit, menerit

fun [fan] n myTka

funny [‘fan1] @ cmemuOK

furniture ['f3:nitfo] n mebens

future [‘fjutfo] 1. n 6yaymee (Bpemsa)
2. a oypymuit

Gy

gallon [‘g®lon] n ranmon (mepa xHud-
KUX U Cblny4dux me.it)

game [geim] n mrpa

gap [gep] n npomyck, mpobes

garage ['gera:z] n rapam

garden ['gadn] n cax, pl mapk

gave [geiv] past om give

gentleman [‘dsentlmon] n mxeHTNBMEH

geography [dsi'pgrafi] n reorpadpus
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get [get] v (got) 1) moanyuars 2) =~
through npoiiTu gepes uro-i.; crnpa-
BUTBCA C 4YeM-JI. 3) ~ uUp BCTABATh,
IOATOTaBIMBAaThH 4) pas3z. MOHUMATE,
IOCTHIaTh

gift [gift] n mozapox

giggle [‘gigl] v xuxukars

gipsy [‘dsipsi] @ usirasckmi

giraffe [&o'raf] n xupad(a)

girl [g3:1] n meBouka, aeBymKa

give [giv] v (gave; given) 1) nasars,
oTZaBaTh 2) ~ UP OCTaBHTh, OTKa-
3aThCHA

glitter [‘glita] v 6aecrers, cBepkaTh

glove [glav] n mepuarka

go [gou] v (went; gone) 1) maru, xo-
JAUATH 2) ~ on OPOAOJIMKATH

god [gnd] n 6or, GoxecTBO

gold [gould] a 3omnoToit

golden ['govlden] a sonormeThit

good [gud] a xopommit

got [got] past u p. p. om get

gram [gr&m] = gramme n rpaMm

grandma [‘grenma:] n pase. 6abymxa

grandmother [‘grenmads] n 6abymxa;
great- ~ npababymka

grandpa [‘grenpa] n pasz. nemymxka

grass [gra:;s] n TpaBa

gravy [‘grevi] n mognuska (macras)

great [greit] @ Benmkumit

green [grin] a senensri

grew [gru] past om grow

grey [grei] a cepwsiit

grocer ['grousa] n Gakaneitmux (npoda-
ey Oakxaaellnvlx moeapos)

ground [graund] n mousa, zemus

group [grup] n rpynna

grow [grou] v (grew; grown) 1) pacru
2) BeIpammuBaTh

grown-up [,groun‘ap] n Bapociblii (ue-
JLOBEI)

guard [ga:d] n kapayn, KoHBO#, oxpa-
Ha, CTpayka

guess [ges] v yraaeiBaTh

Hh

had [had, had] past u p. p. om have

hair [hea] n Bosmoc, BosOCHI, BOMOCOK

hand [hxnd] n pyka (kxucms)

handsome [‘h@nsam] a xpacuswiii (ua-
uie 0 MYyMHUHE)

happen ['hzpon] v cayuarscs, npowume-
XOMHUTH
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happy [‘hapi] a cuacTimBsblil, AOBOJb-
HBIH

hard [had] 1. a TBepawiii, KecTKUN
2. adv ycepaHO, yHOPHO

haste [heist] n cmemka, mocmemHoCTH

hat [h®t] n masana

hate [hert] v HenaBuzeTs

have [hav] v (had) umers, obnagars

head [hed] n romora

headphone [‘hedfoun] n (06btkn. pl) ma-
VIIHUKH

health [helO] n 3noposbe

healthy [‘hel61] a sgopossrit

hear [hi2] v (heard) casimars

heard [h3:d] past u p. p. om hear

heaven [‘hevn] n nebo, mebGeca

heel [hil] n kabayx

held [held] past u p. p. om hold

help [help] 1. n» momMomp 2. v momorats

helpful [‘helpfl] @ monesnsrit

her [h3:, ha] pron kocs. nadeaw om she

here [hia] adv 3pecs, TyT

herself [ha’self] pron ceb6s, cebe, coboit
(0 3-m auye ed. u. xHewnck. poda)

hid [hid] past u p. p. om hide

hide [haid] v (hid) npsaTars(cs), ckpsI-
BaTh(ca)

hide-and-seek [,haidn’sik] n (urpa B)
OPATKHA

high [hai] 1. @ 1) BeIcOKmit 2) BRICIIMIA,
raaBHBIH 2. adv BBICOKO

highlight [‘hailait] v 1) spko ocsemars
2) npupasatTh

him [him] pron koce. nadex om he

himself [him’self] pron ce6s, cebe, co-
60ii (0 3-m auye ed. u. myxcck. poda)

hint [hint] n» mamex

hire [haio] v manumars (sa pabory)

his [hiz] pron ero, cBoi

history [‘histari] n meropus

hobby [‘hobi] n x066u

holiday [‘hvlader] n 1) npaspgauk, nensn
oTasixa, Hepabouwmii ness 2) pl ka-
HHKYJIBI

home [hovm] n 1) agom; at ~ noma
2) gomamHMU od4ar, pOAHBIE, CEMbS

homework ['hovmw3:k] n agomamusas
pabora (3adanue)

honest [‘vnist] a 1) wecrnsit 2) npas-
JABBIN

honey ['hani] n meg

hoop [hup] n 06pyu (uzpywrxa)

hope [haup] v magesaTses

horse [hos] n nmomaas, Konb

hospital [‘hospitl]] n GonsrHDA



hot [hot] a ropsuwnii, skapxuii

hour [‘avs] n uac

house [haus] n mom, 3panme

how [hav] adv kak, xakum obpasom
however [hav‘evo] adv kak 6Bl HM
hundred [‘handrad] num card. cro
hungry [‘hangr] a romogmbIi
husband [‘hazbond] n mysx

hut [hat] n xwxuna, xubapa, gauyra

idea [ai'dia] n mpesa, MbICcaL

if [1if] ¢j ecna

ill [1l] @ predic. 6onbHOI, HE3A0POBLIA;
be ~ OmITH OONBLHBIM

illness [‘ilnos] n HeamopoBbe, 6ONE3HB

illustrate [‘ilostreit] v manOCTPUPOBATH

illustration [,ilo’streifn] n miocrpanus

image [‘tmids] n obpas

important [im’poitnt] a BaxHBIH, 3Ha-
YHATEJIbHBIH

in [in] prep B(0), Ha, y

Indian [‘indion] a 1) wegmiickuit 2) us-
peiickuil (omuHocauwjuiica K amepu-
KaHcKum undeituam)

indoor [,in‘d>:] a mpoucxopsmuit B mo-
MeIeHuHn

influence [“influans]
(BO3)aelcTBOBATEH

information [,info’‘mei/n] n uadopma-
nusd, coobmenue

inside [,in‘said] 1. adv BHYTpPH, BHYTPH
2. prep BHYTDH, B

instance [‘instons] n npumep; for ~ Ha-
IpHMep

instead [in'sted] adv BmecTO

interesting [‘introstin] @ wHTEpecHbIH

into [‘inta] prep yxasvieaem na deuice-
Hue uiu HanpaéjeHue sHymps B(0)

invitation [,invo’teifn] n npurnamenne

invite [in'vait] v nmpuraamarts

italicize [i'tzelisaiz] v 1) BeIAENATHE KYD-
CUBOM 2) MOAYEPKHBATH

its [1ts] pron ero, ee, cBoO¥#, mpUHAaAJeE-
mamuu emy, e (0o npedmemax u
HUBOMHBLX)

Jj

jacket [‘&szkit] n kyprka; kaker
January [‘&g@znjuori] n aaBaps
job [dsob] n pabGora, Tpyn

join [dgoin] v coepmunaTh(CH)

v (mo)BamATE,

judge [dads] v 1) cyauTe 2) cocTaBHTH
MHEHHe, IPAXOAUTHL K BBIBOLY

juice [d3us] n cok

Jurassic [dsu'resik] a zeon. opekuii ne-
pHOJ, 2pa

just [dsast] adv Touno, Kak pa3, MMeH-
HO

Kk

keep [kip] v (kept) mep:xkaTsb

keeper [‘kipo] n xpaHUTENb, CMOTDH-
TeJIb

kept [kept] past u p. p. om keep

kg coxp. om kilogram(me)

kid I [kid] n pa3z. peberor

kid II [kid] v oOmMaBBEIBaTH, HAJAYBaThb,
BBICMEHBATH

kilo [‘kilov] coxp. om kilogram(me)

kilogram(me) [‘kilogrem] n kmiorpamm

kind [kaind] 1. n pasHOBHAHOCTH, pas-
pax 2. a pobpeii

kitchen [‘kitfon] n kyxHa

kitten [’kitn] n xoTenOK

knew [nju:] past om know

knock [nok] v ymapars(ca), crygaTs(csa)

know [nou] v (knew; known) 1) 3uaTse
2) ymeThb

known [noun] p. p. om know

LI

label [‘leibl] 1. n aTEKerKa 2. v OTHO-
CUTh K KAKOW-JI. KATeropuu

lake [leik] n osepo

lamp [lemp] n nammna

land [l&nd] n 3emns

large [lads] a Gonpimoi, KPyIHBINA

last [la:st] 1. @ nocnegauit 2. v npogoJ-
HKATHCHA, AJATHCA

late [leit] adv mosgaO

laugh [laf] v cmeaTsca

lavatory ['levatoni] n y6oprasa, tyaner

law [lo] n sakxonm

lawyer [‘loja] n ropumcr, apgBOKAaT

lazy [leizi] @ neBuBBIK

1b [paund] coxp. om libra anam. dbysaT

lead [lid] v (led) BecTH, COIPOBOXKAATE,
OBITH IPOBOAHUKOM, BecTH (3a py-
Ky, Ha noéodke u m. n.)

learn [I3:n] v (learnt/learned) yuuTsh-
cdA, YIATE (¥mo-u.)

least [list] n MmuHMManbHOE KOJIHYECT-
BOo; at ~ o KpaiiHell mepe
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leave [liv] v (left) 1) moxuzare 2) oc-
TaBJATH

led [led] past u p. p. om lead

left [left] 1. a neBrwnit 2. adv waneso,
caesa

leg [leg] n mora (om 6edpa do emynnu)

lesson [‘lesn] n ypox

let [let] v (let) paspemars; ~ us go
unem(re)

letter [‘leto] n 1) nucemo 2) GykBa

lettuce [‘letis] n 6om. canar-naryk

library [’laibrari] n 6ubanorexa

life [laif] n (pl lives) xusab

light [lait] 1. n cBer 2. a ceerani
3. v 3a)KUrarn

like I [laik] 1. n meuyTo momo6HOe, mo-
xoxee 2. adv Tak, mMog06HO 3TOMY

like II [laik] v HpaBuTHCH, JIOOUTH

line [lain] n nmuua, gepra

link [link] n 1) (ceasywowee) 3seno; 3se-
HO nenu 2) cBA3b, COeIJHHEHUE

liquorice [‘likoris] n naxkpuusux (pac-
merue), COJOAKOBLIN KOpPEeHb

list [list] n cnucox

listen [“lisn] v eaymars

liter [‘lito] n AE nutp

little [‘Iit]] 1. a (less, lesser; least) ma-
JIeHbKHH, Hebonpmoit 2. adv HeM-
HOT'0, MAJIo

live [liv] v &uTh

loaf [louf] n (pl loaves) Gyxanka, kapa-
Bai, Oyaka

local ['loukl] a mecTHBIHR

long [lon] @ puwaHLIH

look [luk] v cmorpers, rasmeTs

look-out [‘lukavt] n 1) mabmogerue
2) Buz, maHOpaMa, NepCleKTHBa

lord [lo:d] n 1) rocnoauna 2) nopx, map

lose [lu:z] v (lost) TepaTs

lost [lost] past u p. p. om lose

lot [Int] adv ropasno, mamaoro

loud [lavd] 1. a rpomkmit 2. adv rpomko

love [lav] 1. n nwb6ose 2. v AOOHTH

lovely [‘Iavl]] @ xpacusslii, npeKkpacHBIH

loyal [‘lo10]l] @ BepmwbIit, npenaHHbIi

lucky [‘laki] @ cuacrausbIé, yaaunbIi,
Va4dyJIuBBIA

lunch [Iantf] n obexn (00biurno 6 nondenw
8 cepedune pabouezo 0OHA), JTeHU

Mm

madam [‘m@dom] n mamam, rocmo:xa,
cyAapeiHA (00blKH. KaK oOpawjeHue)
made [meid] past u p. p. om make
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magazine [,m&ga’zin] n (nepuoduuec-
KUil) KypHaJ

magician [ma'din] n BonmmebHUK

main [mein] a riaaBHBIN, OCHOBHOM

maize [meiz] n KyKypysa, Mauc

make [meik] v (made) apenars, cosep-
maThb

man [m@n] n (pl men) 1) dYeJoBeK
2) My:KuUuHA

many [‘meni] a (more; most) muoro

March [madtf] n mapr

mark [mak] 1. n 1) merka, 3HaAK
2) 6ama, orMeTKa 2. U METHUTH, OT-
MEe4YaTh

marmalade [‘mamoaleid] n mwem; mo-
BHJLJIO

massive [‘masiv] a 1) maccuBHBIH, co-
JUAAHBIA 2) MAccOBBIH 3) OrpoOMHBIH

match [mz{] v nogbmpars mox mnapy,
co4YeTaThb

matter [‘meto] 1. n Bonpoc, pgemno;
what’s the ~? B uem geno? uro ciay-
gyusiock?; what’s the ~ with you?
4TO ¢ BaMu? 2. v UMeTHL 3HAUEHHE

may [mei] v (might) modanvusiit nedoc-
mamouHblil 22a420J1 MOYb, HMETh
BO3MOKHOCTH

maybe [‘meibi] adv moker 6GBITH

me [mi] pron (koce. nadew om 1) me-
Hs, MHE

meal [mil] n exa

mean [min] v (meant) 1) sgauuTs, 03-
HaYaTh 2) HaAMEpeBaThCH

meaning [‘minin] n svavenue, cMbICI

means [minz] n cpeacrBo, cmocod

meant [ment] past u p. p. om mean

measure [‘me3z2] 1. n Mepa 2. v usme-
PATH, MEPHATH

measurement [‘'mezomont] n 1) usmepe-
Hue (deitcmeue) 2) (o0bikh. pl) pas-
MEepEI

meat [mit] n msco

mechanic [mr'kenik] n mexanuk

medicine [‘medsn] n sexapcrBo

meet [mit] v (met) Becrpeuarn(ca)

melt [melt] v raars

men [men] n pl om man

menu [‘'menju:] n ¢p. MeH©O

met [met] past u p. p. om meet

metre [‘'mito] n metp (mepa)

mew [mju:] v maykars

microwave [‘maikroweiv] n MuxposoJi-
HOBaA IeYb

might I [mait] n cuna, morymiecrso

might II [mait] past om may

milk [milk] n momoko



million [‘'miljon] num card. munnnon

millionaire [,milja’'nea] n Muannorep

minute [‘minit] n munayTa

miss I [mis] n muce (npu odpawenuu
K Oesyuike uau He3AMYNCHEU MHCeH-
wuHe)

miss II [mis] v 1) yoyerurs, Iponyc-
TUTHb 2) CKyd4aTh (1o Kom-1.)

missing ['misip] @ HemocTaOMIMIA

misspell [,mis’spel] v menate opdorpa-
(huueckmne omubKu

mistake [mi‘steik] n ommubka

mix [miks] v memars, cMemHUBATBE(CA);
~ Up CIOYTHIBATh

mobile [‘moubail] 1. a noaBMIKHOIM,
MOOMJILHEIN, IIePeHOCHBIH, mepen-
BUIKHOU 2. n pase. MOOMJIBHBIN Te-
nedoH

modern [‘mndn] a coBpeMeHHBIH, HO-
BBIN

mom [mom] n AE coxp. om momma
(mamma) mama

moment [‘maovmont] n MOMeHT, MI'HOBe-
HHE

Monday [‘mandei] n moHeAeNIBHUK

money [‘mani] n (mx. sing) nesbru

monkey [‘'manki] n 300.. obesbpaHa

month [man®] n mecan

more [mo:] 1. a 1) epasn. cm. om much
u many 2) bonsmuit, 6o1ee MHOro-
gyucaenssit 2. adv 1) cpasn. cm.
om much 2) 6onpuie

morning [‘monig] n yrpo

most [moust] 1. a 1) npesocx. cm.
om much u many 2) Hauboasmuii
2. adv 1) npesocx. cm. om much
2) bousbllie BcCero

mother [‘'ma0da] n marts, mama

mountain [‘mavntin] n ropa

mouse [mavs] n (pl mice) MbImb

move [muv] v 1) gBurare(cs), TepesBu-
rate(cda) 2) pacrporath

movie [‘'muvi] n 1) pase. punb™M, KUHO-
kapruna 2) the ~s pl xunO; go to
~8 XOAMUTH B KHHO

Mr [‘mista] cokp. om mister

Mrs [‘misiz] cokp. om mistress

much [mat]] (more; most) 1. a 1) mHO-
ro 2) 6oapmoit 2. adv 1) oueHb
2) moutu 3) ropasjo Gomxbiie

mum [mam] n BE mama

music [‘mjuzik] n myssika

must [mast] v modanvroiit Hedocma-
MouHbLIL 27azon, évipadcaem 00J-
JHceHcmeosarue, 00A3aHHOCMb

my [mai] pron moi, mMosa, Moe, MOH

myself [mar'self] pron ceba, mena camo-
ro, cebe

Nn

name [neim] 1. n 1) uma 2) damunus
3) massanue 2. v Ha3LHIBaTh, AABaTh
HMSA

nanny [‘neni] 1. n demck. HAHIOIIKA,
HAHEeYKa 2. U HAHYHUTDH

narrow [‘narov] a yskuii

natural ['n®tfrol] @ ecrecrBenHHI, TpH-
POAHBIN; peaJbHBIH, HACTOAIUN;
HEeTIPUHYIK/IeHHBIH

near [n2] 1. a Onuskmii, OamsKaimmi
2. adv 6gU3K0, MODJIM30CTH, IOKJE
3. prep oxojo, BO3Je

necessary [‘nesasri] @ HeoOXOAMMBII,
HYKHBIIT

need [nid] v ByxRzaTeCa (6 ueMm-1.)

negation [ni‘gelfn] n orpunanue

never [‘neva] adv HEKOTHA

new [nju:] @ HOBBIN

newspaper [‘njuspeipa] n rasera

next [nekst] 1. a 1) creayromuii 2) 6ym-
skamuii, cocemumit 3) Oyaymimii
2. adv zarem, MOTOM

nice [nais] @ TpUATHBINA, MUJBIH, CIaB-
HBII, XOpOIIMii

nickname [‘nikneim] n mpossuine

night [nait] n BOUB, Beuep

nightie [‘narti] n HOuHasa copouka

nine [nain] num card. neBaTH

no [nov] @ HAKaKO#, HeT

noble [‘novbl] a GnaropoxHsril, BeIHKO-
JIYIITHBIH

nobody [‘navbadi] pron muxTO

none [nan] 1. pron 1) HMKTO, HUYTO,
U oaumH 2) HUKakoit 2. adv HHU-
CKOJIBKO, COBCEM He

nonsense ['nonsans] n B3pOp, epyHAa,
beccMBICTHILA

nose [novz] n HOC

not [not] adv =He, HeET, HU

note [nout] n 1) (obvirn. pl) 3ameTka,
ganuchk 2) HOTA

notebook [‘navtbuk] n sanmcHas KHMMK-
Ka

nothing [‘naBm] 1. n HHUYTO, NyCTAK
2. adv HHACKOJBKO, COBCEM HeT

notice [‘noutis] 1. n 1) wu3BemeHHe
2) obbaBieHme 2. v 3aMevYaThb

now [nav] adv Temeps, ceiiuac

nowadays [‘navadeiz] adv B name Bpe-
Msf, Tenepb, B HAIIU JHH
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number [‘namb2] 1. n 1) gmeno, Ko-
audgecTBOo 2) (HOpAAKOBBLINA) HOMED
2. v HyMepoBaTh

nurse [n3:s] 1. n MeguIUHCKasA cecTpa
2. v yXaMuBaTh

nut [nat] n opex

Oo

oats [outs] n osec

obedient [2'bidiont] a mocayurasi

object 1. n [‘vbdsikt] nmpeamer, Bems
2. v [ob’dzekt] Bospaskars, mpoTHEBO-
pPedYuTh

ocean [‘au/n] n okean

o’clock [o’kipk]: it is five ~ naTe yacos

of [ov, av] prep yrxasvieaem na npunad-
JeHCHOCTMb, nepedaemcs podumenn-
HbLM Nadeicom

off [of] adv yxaszvieaem na ydanenue,
omdoenenue

office ['vfis] n agmunrncrpaTuBHOE 374~
HHAE

officer [‘ofisa] n odunep

often ['vfn] adv wacro, muOrO pas

oh [ov] int o! ax! ox!

oil [o1l] n macno

okay [duv’kel] a predic. pasz. Bcé B no-
pAjKe, XOPOIIO, MPaBUJILHO

old [ould] a (older, elder;
eldest) crapsiii

omelet, omelette [‘pDmlot] n omner,
AAYHUALLA

on [bn] prep 6 npocmpancmeenHoOM
3HAYeHUU YKa3vléaem HA HAX0xNcOe-
HUue Ha NO6ePXHOCMU KAK0ZO0-.
npedmema Ha

once [wans] 1. n ogun pas; at ~ ToTuac
2. adv ogHaMK B

one [wan] num card. ogun

onion [‘Anjon] n 1) syx pemuarsrit 2) iy-
KOBHILA

only [‘ounli] 1. a exuscTBenHBIH 2. adv
TOJIBKO, MCKJIIYUTEILHO, eJIuH-
CTBEHHO, JIHIIb

open [‘oupon] 1. a orkpeITEIH 2. v
OTKPBIBATH(C), pacKpeIBATH(Cs)

operation [,ppa‘rei/n] n onepamusa

opinion [3'pmjon] n mEenwue, B3TIAX,
ybexxnenne

or [2] ¢j nnn

orange [‘pring] 1. n aneascun 2. a
OpaHKeBbIA

orchestra [‘okistro] n opkectp

order [‘do] 1. n nopajgok; mociexoBa-

oldest,
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TeJBHOCTH; in ~ to gusa Toro, 4Tobnl
2. UV IPHBOAUTH B HOPSAIOK

ordinary [‘o:dnori] @ 06bI9HEBIH, OOBIKHO-
BeHHBIH

organization [,ogonai‘zel/n] n oprasm-
3anusa

organize ['0.gonaiz] v OopraHM30BBLIBATH

original [o'nidsnal] a 1) momamEHBIHR
2) mepBOHAYANbHBIH

other ['A03] a apyroii, wHOM

otherwise [‘Adowaiz] adv wmmauge, mo-
ApyTOMY

ounce [avns] n yanus (28,3 zpamma)

our [‘ava] pron (ynomp. ampubymuero)
Haml

out [aut] prep: ~ of yrasvieaem na no-
Jn0JceHue 6He O0pyzozo npedmema
BHe, 3a, U3

outdoor [,avt’do] adv 1) Ha OoTKpBITOM
BO3yxXe 2) 6 zpam. 3Ha4. cyw.
JIBOp, YJIHIA M T. II.

outline [‘avtlain] n cxema, miaH, KoHC-
IeKT

oven [‘Avn] n ayxoBo# mxad

over [‘ouva] 1. adv yxasvieaem na
OKOHYAHUe, npexpauierHue deiicm-
sus; the lesson is ~ ypox okoHuen
2. prep 3a, B TeuyeHHE

own [dun] a cobGerBeHHBIN (ROCae npu-
MANCAMENbHbLX MECMOUMEHUL U CY-
wecmeumenbHblX 6 possessive case)

owner [‘ouna] n Biaajesen, XO3AWH

Pp

pair [ped] n mapa

palace [‘palas] n aBoper

paper ['peipa] n Gymara, rasera

paraffin [‘parofin] n 1) napapun 2) xe-
pocus

paragraph ['pzrogra:f] n 1) absan 2) na-
parpad, OVHKT

parent [‘peorant] n poauTens

park [pak] n mapx

parrot [‘pzrat] n momyrait

part [pait] n 1) gacts 2) poas 3) yuac-
THe, foaa B pabore; take ~ in npu-
HUMAaTh YYACTHE B 4YeM-JI.

party [‘pa:ti] n 3BaHbIi Beuep, BeuepuH-
Ka

pass [pais] v TpoxXoAUTE, MPOE3IKATE

past [past] 1. n opomuroe, nmpomegmee
2. @ npomnbLlii, MUHYBIIWH, WCTEK-
mIWi; 2pam. npomegmuii; ~ tense
OpoIIejAinee BpeMs



paste [peist] n macra

path [pa:©] n 1) TponusKa, Tpoma, HO-
poskKa 2) noyTh

pay [pei] 1. n nnara, Beimiaara 2. v
(paid) nrarturs

pea [pii] n ropox, ropomwuHa

peanut [‘pinat] n apaxmc, 3eMIAHOH
opex

pen [pen] n pyuxa (¢ nepom)

pence [pens] n meHc

penny [‘peni] n (pl pence, mac. pennies
06 omdesibHblX MOHEmMAax) IeHHH,
meHe

people [‘pipl] n moan; pl Hapoms:

per [p3:] prep 3a, Ha, B, C

perform [pa‘foom] v BeImOJHATH

perhaps [pa'h@ps] adv moxer OBITH,
BOBMOJKHO

period [‘pioriad] n nmepuon

person [‘'p3:sn] n JHYHOCTH, YEJOBEK

pet [pet] n nob6umoe HKHBOTHOE

petrol ['petral] n Gensun

phone [foun] v sBommTh; ~ up sb 3Bo-
HUTH (KOMY-7L.)

phonetic [fo'netik] a donernyeckmit

pick [pik] v BeiOHparh; ~ out BBIOH-
pars; ~ up cobmpars

picture ['piktfo] n xaprmma, MaoOpaxe-
HHE

pie [palr] n mupor, MHPOKOK

piece [pis] n Kycok, 4acTh

pink [pinpk] a posoBsri

pint [paint] n nuraTa

pirate ['parorat] n nmupar

piston [‘piston] n 1) mex. nmopmeHs
2) nucroH, KJanaH (8 dyxoebix uH-
cmpymenmax)

place [pleis] 1. n mecro; take ~ cay-
yaThCs, MMETh MECTO 2. U IoMe-
maTh, CTABUTh

plan [plen] 1. » nnax, npoekT 2. v co-
CTaBJIATH IJIAH, IJIAHUPOBATH

plane [plein] n pase. camoner

plant [pla:nt] n pacrenue

plaster [‘pla:sto] n nmmacTeIipb

plastic [‘'plestik] @ 1) naacruyeckmit
2) rubkuit 3) IMIAcTMAaCCOBBIN, che-
JJAHHBIX W3 ILIACTHUKA

plate [pleit] n Tapenxa

play [ple1] 1. n urpa 2. v urpars

player ['pleid] n yuacTHHK HIpbl, UTPDOK

playroom [‘pleirom] n urpoBas KOMHa-
Ta

pleasant [‘pleznt] @ mpuaTHLIH}

please [pliz] v 1) HpaBuUThECA 2) HocTaB-
JIATH Y/IOBOJIBCTBUE

pleased [plizd] a: be ~ 6bITH moONBIIEH-
HBIM

poem ['pouim] n mosma, CTUXOTBODEHHUE

point [pomnt] 1. n ouko; ~ of view Tou-
Ka 3peHHsA 2. v IOKa3bIBaTh NaJb-
meM, YKaselBaTh; ~ out ykasbIBaTh,
NIOKAa3LIBaTh, obpamarb 4Ybe-ja. BHHU-
MaHue

police [pa’lis] n monumusa

polish [‘polif] v uncTuTH

polite [po’lait] @ BexxauBEIA

pom-pom [‘ppmpom] n ¢p. noOMIOH

poor [po:] a GexHbri

popular [‘popjula] a nomynspHBIA

port [pot] n moprt

positively [‘pozativli] adv GesyciaosHO,
KaTeropuyecKku, PemIuTeIbHO

possession [pa'ze/n] n Bnagenue; (vac-
mo pl) MMyIIecTBO

poster [‘pousto] n naxar, adpuma, 06s-
ABJIEHHE

potato [pa‘tertou] n (pl potatoes) rapro-
thensb

pound [pavnd] n 1) dyrT (€duHUUG G€-
ca = 453,6 2) 2) MyHT CTEPIUHI'OB

pour [p2] v auTh(CA)

power [‘pava] n 1) cuna 2) BiacTh

practice ['prektis] n npaxkTuka

practise [‘prektis] v TpeHmposaTbhCH,
VIIPaKHATHCHA

prairie [‘preori] n nmpepus, crenb

prepare [pri‘ped] v 1) roroBuTH, MOATrO-
TaBJIMBATE 2) FOTOBUTHCH

preposition [,prepa‘zifn] n zpam. npen-
JIor

present 1. n [‘preznt] 1) mHacrosmiee
BpeMsi; at ~ B maHHOe BpeMs 2) 1O-
papok 2. v [pri‘zent] maputhb

press [pres] v 1) mHaxkumars 2) AaBUTH

prevent [pri‘vent] v mpegorsBpamars

prince [prins] n mpuHIL

prison [‘prizn] n Tiopema

probably [‘probabli] adv BeposiTHO

problem [‘problom] n nmpoGaema

profession [pra‘fe/n] n npodeccus

progressive [prov‘gresiv] a zpam. npo-
JTOJIPKeHHBIN

pronounce [pra’‘navns] v IPOU3HOCHUTH

property [‘propati] n 1) cBoiicTBO
2) uMyuiecTBo

prove [pru:v] v nokasbIBATH

publish [‘pablif] v nyb6amkoBaTk, HU3na-
BaTH

pull [pul] v TaryTH, TAUTL

pupil [‘pjupl] n yuyenur

puppy [‘papi] n menok
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push [puf] v TonkaTh
put [pot] v (put) KracTs, NOIOKHUTEH

Qq

quart [kwot] n kBapra

quarter [‘kwoto] n uerseprn

queen [kwin] n xoposesa

question [‘kwestfon] n Bonpoc

quiet [‘kwaiat] @ 1) cokoiiHBIH, THXUA,
GecriyMHBIH 2) CHOKONMHBIH

quietly [‘kwarotli] adv Tuxo, cnoxoitaO

Rr

rain [rein] n poxan

rainy [‘reini] @ moKATUBBII

rake [reik] v crpebare rpabasmu

ran [ren] past om run

rang [ren] past om ring

rat [ret] 1. n kpeica; ~ poison Kpsicu-
HBIA A1 2. U JOHOCHUTH

ratcatcher [‘retkatd] n xkpsiconor

rather [ ra:02] adv cxopee, nyume; ~
than npeanournrencHee, yem

read [rid] v (read [red]) umrars

reader [‘rido] n 1) umrarens 2) Kuura
IOJIA YTeHUus

reading [‘ridip] n urenme

ready !‘rcdl] @ TOTOBBIi, IIPUI'OTOBJICH-
HBIiT

real [riol] a gmeiicrBurensubIi, HacTOs-
18805051

realize [‘rivlaiz] v 1) npeacraBasaTes ce-
6e, moHMMaTh 2) OCYIECTBJIATH,
BBITOJIHATH

really [‘rioli] adv geiictBurenbHO, B ca-
MOM Jiejie

recipe [‘resapi] n pement

red [red] a kpacubrii

refer [r1'f3:] v moceuraTs, orceiIaTh, OT-
HOCHUTBCSH

reference [‘refrons] n crocka, cchuika

relative [‘relotiv] n poacreennux

remember [ri‘'memba] v nomEHUTH, Beno-
MHHaTh

repair [ri'pea] v pemonTHpOBaTH, UYH-
HUTH, UCIPABJIATH

repeat [r'pit] v 1) mosropsTe 2) mos-
TOPATHCA

report [r’pot] n oruer; coobmenwue,
JOKIA

respect [ri‘spekt] 1. n yBaskenme 2. v
VBaXKaTh, MOYUTATH
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respectful [ri’spektfl]] @ moururensubl,
BEKJIMBBIH

rest [rest] 1. n orapix 2. v oTABIXaTH

reverent [‘revront] ¢ mouruTenbHBIH,
GJyaroroBeHbIH

rewrite [,ri:'rait] v mepenuceBATE

rhyme [raim] 1. n pudma, pudmosasn-
HBIH cTux 2. v pudmMoBaThH

ribbon [‘riban] n senTa

rich [ritf] @ Gorarerit

ride [raid] v (rode; ridden) exars

right [rait] adv npaBunsuo, Bepno

ring [rip] v (rang; rung) 3BoOHUTH

river [‘riva] n peka

roast [roust] a sxapensrit

rode [roud] past om ride

role [roul] n poxs

roll [roul] v 1) karure(ca), Bpamars(ca)
2) cBepThIBATH

roof [ruf] n kpsima

room [rum] n KoMmHara

root [rut] 1. n xopeHsr 2. v myckaTts
KOPHU

round [ravnd] 1. a xpyrasit 2. adv
BOKDYT

roundabout [‘ravndabavt] a oxonbHBIH

rubber [‘rabo] a pesunOBBII

rule [rul] 1. n nmpaBmio 2. v ympas-
JIATh, IPABUTH, BJIACTBOBATH

run [ran] v (ran; run) Gexxars

Russian ['raAln] a pycckuit

Ss

safety [‘seifti] n Gesonacmocts, coxpan-
HOCTh

said [sed] past u p. p. om say

sale [seill] » mpozaka, pacmpopmaxka

salesperson [‘seilzps:sn] n mpoaaser

salt [sodt] n cons

same [seim] pron wax npuxn. Tor (xe)
caMblil, OJMHAKOBLIH

sat [s@t] past u p. p. om sit

Saturday ['setoder] n cy66ora

saucepan [’sosp@n] n Kacrpioas

save [serv] v 1) cnacare 2) 5KOHOMUTEH

saw [s2] past om see

say [se1] v (said) roBopuTs, ckasars;
they ~ rosopsar

saying [‘senn] n mocnosuia, nmorosopxa

scare [skea] v nyrars

scared [skead] @ mamyrammsiit

scary [‘skeer1] a pase. myrkunit

school [skul] n» mxona

scout [skavt] n Goitckayr



scream [skrim] 1. n DpoOH3UTENbHBIX
KPHK, BU3I 2. U NIPOH3UTEJILHO KPH-
4aTh, BU3KATH

sea [sii] n Mope

seal [sil]] n mopckoit KoTHK

search [s3:tf] v uckars

section [‘sek/n] n 1) cexnms, yacTh
2) naparpad, pasze

see [si] v (saw; seen) BuUIETH, CMOT-
peTh, IJIAAETh

seek [sik] v (sought) uckars, passicKu-
BaTh, pas3y3HaBaThb

seem [sim] v Kasarbecs

seen [sin] p. p. om see

sell [sel] v (sold) npojaBaTe(csa)

send [send] v (sent) moceuraTs, oTHpas-
JIATH

sentence ['sentons] n zpam. mpepnoe-
HHE

sequence [‘sikwons] n mocnemoBaTeisb-
HOCTB, PAn, Nopaxok (cauedosamis)

serious ['siarios] a cepnesHBIN

seven [‘sevn] num card. cemb

several [‘sevrol] a meckonbko

shall [[el] v (should) 1) ecnomozamens-
HbLil 2aazon, cayxcum 0ans obpaso-
sanus 6ydywezo epemeru 6 1-m ..
ed. u mH. 4. 2) modanbHbLil 2aazog,
gulpaxdcaem peuLumocms, npurKasa-
Hue, obewanue, yzpo3y 60 2-Mm u
3-m . ed. u MH. 4.

share [[ea] 1. n monsa, wacts 2. v 1) ge-
autb(ca) 2) pasgenaTts (MHeHUue,
6KYCbL U M. N.)

sharp [fa:p] @ ocTpsrii, OTTOYEHHBIH

she [[i.] pron ona

sheet [[it] n 1) npocreiaa 2) aucr

shell [fel] n nmannups (vepenaxu)

shepherd [‘fepad] n macryx

sherbet [‘[3:bot] n miepGer

shilling [‘filin] » mmanuar

ship [Jip] n xkopabas, cyaHO

shirt [[3:t] n pybamra (myxrcrasn), 61y-
3a

shoe [[u] n Tyduasa, GoTuHOK

shop [Jop] 1. n maBka, marasus 2. v
1) nmenars mnoKkynku (00biKH. gO
shopping) 2) AE xoauThs 1o Marasu-
HaM, 4T0Obl O3HAKOMHMTBLCH C IleHA-
MH, IPHCMOTPETH BeIb

short [[ot] a =xoporkuii,
KPaTKOCPOYHBIN

should [[ud] 1) ecnomozamenvhutii 2aa-
202, cayxcum 0Ons o6pazo8amusn yc-
JOBHO020 HAKJIOHEeHUA 2) modalb-
HbLUL 2/1a20N, 6bLPAHCAIOULULL JONHCeH-

KpaTKui,

cmeosanue, YmecmHuocms, Ueeco-
o6pasnocms, npednooxcenue

shout [faut] 1. n xpumk, Boarmac 2. v
KpUYATH

show [[ou] 1. n 1) mokas, meMoHcCTpAa-
nusa 2) spenuine 3) BeIcTABKa 2. v
(showed [[oud]; showed, shown) mo-
Kas3bIBATh, NEMOHCTPUPOBATH

shyness [‘fainis] n sacreHYMBOCTBH, pO-
bocTh

sick [sik] a npeum. AE GoabHOM

side [said] n cTropona

sign [sain] 1. n 3HaK, cuMBOJ 2. U HOA-
IHACHIBATHCA

silk [silk] 1. n menk 2. @ MeTKOBBINK

silly ['sili] @ roynbrit

silver [‘silva] 1. n cepebpo 2. a cepe®-
PAHBIA

silvery [’silvari] a cepeGpucTsbiii

similar [‘simala] a uno,u;oﬁﬁmii (to),
CXOMHBIM, TTOXOMKUIL

since [sins] prep c, mocie

sister ['sisto] n cectpa

sit [sit] v (sat) cumers; ~ up 3acuxu-
BATLCHA [0 MO3JIHEH HOYH

situation [,sitfv’elfn] n curyanusa

six [siks] num card. mecTts

size [saiz] n pasmep

skeleton [‘skeliton] n ckeser

skipping-rope [‘skipiprouvp] n ckakanka

skirt [sk3:t] n o06ka

sleep [slip] v (slept) cmare; ~ in cnaTth
IOJIbIIIEe OOBIYHOTO

slightly [’slaith] adv cimerka, HeMHOro

slipper ['slipd] n xomHaTHas TyQJaa

slowly [’slavli] adv mennmenHO

small [smol] @ ManensKuii, HeGOABIION

smile [smail] 1. n yabiGra 2. v yJabI-
barnca

smoke [smouk] 1. n asIM 2. v KYPUTH

snake [sneik] n smes

snap [snezp] 1. n Tpeck, mMea4oK 2. v
1IeJIKaTh

snow [snau] 1. n cuer 2. v (6 Oe3znuu-
HbLx obopomax): it ~s mper cHer

snowball [‘snovbal] n cHexox

snowman [‘snovman] n CHeroBUK

snowy [‘snavi] @ cHeXHBIN

so [sou] adv 1) Tak, TakuMm obpasom
2) urak

sock [spk] n HOCOK

sofa [‘soufd] n coda, pusan

soldier [‘souldso] n conpar

some [sam] pron indef. 1) kKoe-KTO, He-
KOTOpKIe, OAHH, ApPyrue 2) HEKOTO-
poe KOJHUYecTBO
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someone [‘ssmwan] pron indef. kro-To,
KTO-HUDOYIB

something [‘samOin] pron indef. rkax
cyuy. 4TO-TO, KOEe-4TO, HEYTO, UTO-
HHOYABL

sometimes [‘samtaimz] adv usOrga

son [sAn] n chbIH

soon [sun] adv ckopo

sorry [‘sori] a predic. oropuenusiii; be
~ about xaners o yem-to; (I’'m) ~!
BMHOBAT, U3BUHHUTE

sort [soit] n copt, BMJ

sound [saund] 1. n 3Byk; mym 2. v
1) sByuaTh, u3zaBaTh 3BYK 2) 3BY-
uaTh, KasaThC#d, CO3JaBaTh BIeYaT-
JIeHue

soup [sup] n cyn

souvenir [,suwva’nio] n cysesup

special [‘spefl] a cnenuanbHBIH, 0COOBIH

specific [spa’sifik] @ ocobrrit, ocobeHHbI

spend [spend] v (spent) Tparurs (8pe-
M, Oenbzu); IPOBOAHATEH (8pems)

spent [spent] past u p. p. om spend

spoil [spoil] v (spoilt/spoiled) 1) nop-
TUTH 2) basoBaTh

spoilt [spoilt] past u p. p. om spoil

sport [spoit] n cnopr, CHOPTHBHEIE
HUI'PEI

spot [spot] n mATHO, TPBIIKK

spray [sprer] 1. n copeit 2. v pacnsl-
JIATH, 00PBLI3rMBaATH

spring [sprin] n npyskuHa, peccopa

stand [stend] v (stood) crosars

star [sta:] n 3Beszna

start [stat] 1. n 1) savamo 2) cnopm.
crapr 2. v HaYUHATH

starvation [sta:vei/n] n romoa, rosona-
HHEe

starve [starv] v 1) ymupars oT roaoza
2) romopaTts

statement [‘stertmont] n yreepxaeaue

station [’stei/n] n crasmmua

stay [ster] 1. n npedwiBanue 2. v ocra-
BaThCA

stew [stju] 1. n Tymenoe Msco 2. v Ty-
IIATH

stick [stik] v (stuck) npuxnaemBars

still [stil] adv 1) go cux mop, (Bce) eme
2) Bce e, TeM He MeHee, OTHAKO

stood [stud] past u p. p. om stand

stop [stop] v ocramaBauBaTH(CHA)

store [sto] n AE marasuH, yHHBepMar

storm [stoom] n Oyps, rposa

story [ stori] n pacckas, nmosectb

Vocabulary

stove [stouv] n kKyxoHHas naura

straight [streit] 1. a npamoit 2. adv
IIPAMO

street [strit] n ynuna

strength [strep®] n cuna

stretch [streff] v pacrarmsaTrb(cs), BbI-
TATHUBATH(CHA)

strong [stron] a 1) cuasabIM 2) 370pO-
BBIH 3) IpOYHBIA

student [‘stjudnt] n cTrymenT, yueHUK

stuff [staf] v mabusarh, 3amonHATH, Ha-
YHHATH, (apmupoBars; a ~ed toy
MATKAasg WrpyIOKa

subject [‘sabdzekt] n npeamer, aumemmn-
JIHHAa

substitute [‘sabstitjut] v samensTs, 3a-
MeIaThb

substitution [,sabsti‘tju:n] n samena, aa-
MeIlleHHue

such [satf] @ Taxoit

sucker [‘sako] n nepener

sudden [‘sadn] n: all of a ~ Bmesamuo,
BAPYT

suddenly [‘sadnli] adv BHesamuo, BApPYr

suffer [‘safo] v crpagars, Tepmern

sugar [‘fuoge] n caxap

suggestion [so'dsestfon] n coser, npepn-
JIOJKEeHHe

suitcase [‘suitkeis] n vemoman

summary [‘samori] n KpaTrkoe H3JoMKe-
HUEe

summer [‘samo] n JeTo

sunny [‘sani] a conHEYHBIH

supermarket ['supo,makit] n Goabmroi
MarasmH caMooOCHyKHUBAHUA, VHH-
Bepcam

support [so’poit] 1. n mogmepsxka 2. v
IIOAIEPYKABATH

suppose [sa’'pavz] v npexgmonaraTth

sure [fua] 1. a yBepeHHHI 2. adv AE
KOHEYHO, HEIIPEMEeHHO

surgery [‘s3:dzori] n kabuser, npuemuas
Bpaua

survive [so'vaiv] v 1) mepesxuts 2) oc-
TaThCA B JXMBBIX

sweater ['swetd] n cBurep

sweep [swip] v (swept) mecTu, momme-
TaTh

sweet [swit] 1. n nepmenen, KoH(pera
2. a 1) cnagkuii 2) MUIBIH

sweetshop [‘swiitfop] n xougurepckas

Swiss [swis] a mBeiinapckmit

symbol ['simbl] n cumBos, amGiaema

system [‘sistom] n cucrema, yeTpoicTBO



Tt

table [‘teibl] n 1) cron 2) tabnuna

tail [terl] n xBocT

take [teik] v (took; taken) 6parn; ~
part in npurnmars yuactue; ~ pho-
tos of ¢ororpadpmposaTs KoOro-i.,
yTo-i.; ~ place cayuarbcsa, UMeThb
MeCTO

tale [teil] n pacckas, moBecThb

talk [tok] 1. n pasroBop, Gecema 2. v
roBopuTh, pasrosapusatrh (about,
of — o0 gem-n.; with — ¢ xKem-i.)

tall [tol] @ BhICOKMIA

tapir [‘teipa] n 3002. Tanup

taste [teist] 1. n Bryc (uyscmeo) 2. v
(mo)upobosars (rHa eékryc)

tasty ['teisti] @ BKycHBIN!

taught [tot] past u p. p. om teach

tea [ti] n gai

teach [titf] v (taught) yuuts, obyuars

teacher ['titfo] n yuurens

tear [teo] v (tore; torn) peaTh

teeth [ti:0] pl om tooth

telephone [‘telifovn] 1. n Tenedon 2. v
3BOHHUTE 110 Tejedony

television [‘telivizn] n TeneBumenue

tell [tel] v (told) 1) pacckassiBats 2) ro-
BOPDHUTH, CKAa3aTh

temperature [‘temprotfo] n Temneparypa

ten [ten] num card. pecars

tense [tens] n zpam. BpemA

terrible [‘terabl] a ysxacHbIN, cTpam-
HBIH

text [tekst] n Texcr

than [0®n] ¢j uem

thank [Oxnk] v 6marogapurs

that [0=t] pron ToT, Ta, TO

the [01, 02] onpedenennvLiic apmukis

their [0ea] pron ux; cBoit, cBou

them [0em] pron koce. nadex om they
HX, UM

themselves [dom’selvz] pron ceba, -ca,
cebe

then [0en] adv 1) Torpa 2) morom, 3a-
TEeM

there [0ca] adv 1) Tram 2) Tyana

these [0i:z] pl om this

they [Oe1] pron oum

thick [01k] @ 1) Toncreiii 2) rycroi

thin [Omn] @ Toukwuii

thing [0m)] n Bems

think [Oipk] v (thought) gymars

thirsty [‘O3:st1] @ MCOBITEIBAIOIIAN JKAaMK-
ay

thirty [‘Os:ti] num card. Tpuanare

this [01s] pron (pl these) aror, arTa, ato

those [0ovuz] pl om that

thought [0ot] 1. n MBICAb, MBIIITIEHHE
2. past om think

three [Ori] num card. Tpn

thrifty [‘Orifti] @ skoHOMHBII

through [Oru:] prep uepes, cKBO3b, IO

tick [tik] 1. n oTrmeTKa, ODTHYKA, Iajgo4-
Ka 2. v gejaTb OTMETKY, IIOMedYaTh

tidy [‘tardi] 1. a ompaTHBIN, akkypar-
HBIK 2. v youpaTs(csa)

tightly [‘taith] adv Tecno, Tyro, xperm-
KO

time [taim] n Bpems

tiny [‘tain1] @ KpoedHbIH

tip [tip] n coBer

tired [‘tarod] @ ycranbrii, yroMieHHBIH

to [tw] prep yrxasvieaem Ha Hanpasmne-
Hue K, B, Ha

toast [toust] n smomTuk xmeba, mozpy-
MsAHEHHEIII HAa OTHEe; I'PEHOK

today [to’der] adv cerommsa

toe [tov] n manemnm Ha Hore

together [to'geda] adv BmecTe; get ~ co-
ouparn(cs)

toilet [‘toilot] n Tyamer

tomato [to’'ma:itov] n TomaT, MOMHUIOP

tomorrow [to’'mprouv] adv saBTpa

tonsil [‘tonsl] n mmsaganuna; wacmo pl
rJIaHIbI

too [tw] adv 1) caumrom 2) oueHb
3) Takike, TOXxXe

took [tuk] past om take

tooth [tuwO] n (pl teeth) 3y6

top [top] n Bepx

topic [‘topik] n Tema, mpegmer obGCyx-
JEeHUuA

torn [ton] p. p. om tear

tortoise [‘toitos] n wepemaxa (cyxonym-
Has)

totally [‘toutli] adv a6comorHO, B 1E-
JIOM

towel [‘taval] n monorernme

tower [‘tavo] n Gamus

town [taun] n ropox, ropomok

toy [to1] n mrpymxa

tradition [tro’din] n Tpagmmus

train [trein] v TperupoBaTh(ca)

transcription [treen’skrip/n] n TpaHCK-
PHIIIHAA

translate [trens’lert] v mepeBoauTH(CA)
(¢ 0dnozo aswvika na Opyzoil)

translation [treens’lei/n] n mepesop

tray [tre1] n momHOC, JIOTOK
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treasure [‘tre30] n coxposume

tree [tri] n mepeso

trip [trip] n nyremecTBue, moesaKa

trouble [‘trabl] n GecnoxoiicTBo

trousers [‘travzoz] n Gpokn

trust [trast] v moBsepsTh(ca), mogaraThb-
cAa

trustworthy [‘trastw3:01] a majgexHBI,
3acJIy)KUBAIOIIUH JOBEepHUA

truth [tru0] n opaszaa

truthful [‘tru:0fl] ¢ npasaussi

try [trai] v npo6oBarh, nBITATHCA

T-shirt ['tif3:t] n remnucka, pyrboaxa

turn [t3:n] 1. n ogepeas 2. v Bpa-
marn(ca), Beprerb(ca); ~ off BuI-
KJIIouaTh; ~ out oxasaTbcsi, OKAa3bI-
BATBCHA; ~ UP CAEJaTh IpoOMUe

turtle [‘t3:t]] n gepenaxa

turtlelike [‘t3:tllaik] a wepemaxomopo6-
HBII

TV [,ti: ‘vi] n TemerumeHue

twelve [twelv] num card. peenagmars

twenty [‘twenti]) num card. pBagnars

two [tw] num card. nBa

type [taip] n 1) Tun, TunuuHEI o6pa-
3er; 2) momens, obpasers

typical [‘tipikl]] @ Tunuunsiit (of)

Uu

ugly [‘Agli] a Ge3o6pasubIi, YpOoAIUBLII

under [‘Anda] prep 1) nox 2) yxaswviea-
em Ha MeHbUWY cmenenb, Oogee
HU3KYI UeHY, MeHbULUIL e03pacm
HUIKEe, MeHbIIe

underline [,ando’lain] v mopguepkmBaTh

understand [,anda’stend] v (under-
stood) monumars

unhealthy [an’helO1] ¢ 1) Gonesnennsli,
0onbHOM 2) BpeAHBIH, HE3/0POBLII

uniform [‘junifom] n dopmennas ogesx-
#a, Gopma

unit [‘junit] » 1) eaununa,
2) cexnusi, H6I0K

unreal [,an‘rol] ¢ 1) HemacTosAmmiA,
nofnenbHBIH 2) HepeaJIbHBIN, B0OOO-
paxxaeMslit

unsatisfactory [an,szus‘fektorr] a ne-
VIOBJIETBOPHUTEIbHBII

unusual [an‘juzval] @ 1) HeoOBIKHOBEH-
HbIM, HeOOBIYHEBEIN 2) 3ameuaTesb-
HBIA

up [ap] adv yrxasvieaem na naxodxucde-
Hue Hagepxy uau Ha 60aee 8blLCOKOE
nonoJ}eHUue HAaBEepXy

ImeJoe
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upstairs [,Ap’steaz] adv maBepxy

us [as] pron koceé. nademc om we Hawm,
HaC

use [juz] v ymorpebasTh

usual [‘juzval] @ o6sIKHOBEHHDBIN, OOBLIY-
HBIH

usually [‘juzvali] adv 06Br9HO, OOBIKHO-
BEHHO

Vv

various [‘vearios] a pasiauuHBI#M, pas-
HBIA

vegetable [‘vedstobl] n oBomx

verb [v3:b] n rmaron

very ['veri] adv ouenn

veterinarian [,vetori'nesrion] n (pase.
vel) BeTepuHApPHBINA Bpay

victory [‘viktari] n mobena

video [‘vidiou] 1. n AE TemeBuzeHwue,
BHAICOMArsuTodoH 2. a TeJeBU3UOH-
HBIHA

violin [,vaio’lin] n ckpunka (urncmpy-
MeHm)

visit ['vizit] 1. n nocemeswe, BH3UT,
noesaka 2. v HaBeIaTh, MOCEIIATh

voyage [‘voudi] n Mopckoe myremect-
BHIE

Ww

wag [wag] v maxarb, pasMaxuBaTh

wagon [‘wzegon] n 1) ¢pyprou 2) Barosn-
naarhopma

wait [wert] v xzaare (for)

wake [weik] v (woke; woken) npocsr-
maTbcsa

walk [wok] 1. n 1) xoasba 2) mporyn-
Ka nemxom 2. v 1) xoguts 2) aaTH
IemxomMm

wall [wol] n crena

want [wont] v xorers

war [wo] n BoiiHa

warm [wom] 1. a Temumlii, corpersii,
nojgorpereiit 2. v rperb(cs), Harpe-
BaThb(cd), corpeBatn(cs)

warn [wan] v npeaynpesxaaTh

was [wpz] past om be

wash [wpof] v mbITB(CHI), cTEPaTB; ~ Up
MBITBH HOCYAY

watch [wotf] v mabmogars, cMoTpeTh; ~
TV cMoTpeTs TeJleBU30D

water [‘woito] n Boga

way [wel] n uyrs, gopora



we [wi] pron MBI

wear [wea] v (wore; worn) HOCHTBH
(odexmcdy u m. n.)

weather [‘weda] n morona

Wednesday [‘wenzdei] n cpexa (denb
Hedenu)

week [wik] n menens

well [wel] adv (better; best) xopomro

well-known [,wel’'naun] a 1) wussecT-
HBI, DONyJAAPHBIA 2) XOpomo 3Ha-
KOMBIi, 00IIen3BecTHBIN

went [went] past om go

were [w3:] past om be

western [‘weston] a samagubiil

wet [wet] @ MOKpBIil, BIAKHBIH

wh%tever [wot'eva] a xaxoil OBl HH, JIIO-
oit

when [wen] 1. adv xorpa 2. c¢j xorja,
B TO BpeM#d KaK, Kak TOJBKO

where [wea] adv rge, Kyna

whether [‘'weda] ¢j nu

which [wit]] pron xoropslii, KaKoi, KT0O
(nodpasymesaemecs 6bL00D)

while [wail] 1. n BpeMs, HNPOMEKYTOK
ppemenu 2. ¢j 1) nmoxa, B TO BpeMsd
kaKk 2) HecMOTpSA Ha TO, YTO

whisper [‘wispa] v roBOpHUTE INENOTOM

white [wait] a Gennrii

who [hu] pron xTo

whole [hovl] @ mensrii, Bech

why [wai] adv nouemy

wife [waif] n (pl wives) xeHa

will [wil] v (would) scnomozamenvrblil
2nazon, cayxcum Oas 06pa3osanui
oydyuw,ezo epemenu

wind [wind] n Berep

window [‘windov] n okHO

windy [‘windi] @ BeTpeHEI

winter [‘winta] n 3uma

with [wi10] prep yxasviéaem Ha c64a3b C

without [wid‘avt] prep Ges

wives [waivz] pl om wife

woke [wouk] past om wake

woman [‘woman] n (pl women [‘wimin])
JKEeHII[MHA

wonderful [‘wandofl] @ yauBuTeIbHBIH

wooden [‘wudn] a nepeBAHHBINH

woollen [‘woulon] @ mepcrasoit

word [w3:d] n cioso

work [w3:k] 1. n pabora 2. v paboraTs;
~ out paspabaThIBATBH

worker [‘w3:ka] n pabounii

workshop [‘w3:kfop] n Macrepckas

world [w3:ld] n mup

worry [‘war] v GecniokouTs(cs)

worst [wa:st] a (npeeocx. cm. om bad)
HAUXYAUTAH

would [wud] v écnomozamenvHblil 21a-
2o, cayxcum 0as o6pa3oeanus Oy-
dywezo 6 npoweduiem

write [rait] v (wrote; written) nucars

writer [‘raito] n nucarenn

written [‘ritn] p. p. om write

wrong [n] @ HenpaBHIBHBIN, OmINO0Y-
HbIA

wrote [rout] past om write

Yy

yard [ja:d] n aBOp

yeah [jed] part pase. na

year [j19] n rog

yellow [jelov] a sxenrsiit

yes [jes] adv na

yet [jet] adv eme, Bce eile

you [ju:] pron TsI, BBI

young [jan] a Mosomoii, FOHBI

your [jo:] pron Bami, TBOX

yourself [jo'self] pron (pl yourselves)
cebs, -ca, -Cb, cebe

Zz

zebra [‘'zebra] n 300.. 3e6pa
zero [‘ziorou] n (pl zeros) HyJb
zoo [zu:] n pasz. 300IapK
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List of names

Personal names

Alcyone [l’sara,ni:]
Alice [‘&lhis]
Buckle [‘bakl]
Celano [se’leinau]
Charles Hanley [,tfalz ‘heenli]
Charlie [‘tfa:li]
Dorothy [‘dorafi]
Gardiner [‘ga:dna]
George [dso:dz]
Gloria [‘gloria]
Gretel [‘gretl]
Hansel [‘hznsl]
Jackie [‘dgaeki]
Janek [‘jaenak]
Jennie [‘dzeni]
Jinks [dsinks]

Jo [dzau]

Joel ['&goval]

Geographic names

Crimea [krai'mio]
France [fra:ns]

Others

Frankenstein [‘freepkonstain]

John Partridge [,dson ‘pa:trids]
Jonathan Fishbein [,dspnoBan ‘fifbein]
Josephine [‘dsovzifin]

Judith ['&u:diO]

Kathy [‘ke06i]

Laura [‘lorra]

Margaret [‘ma:grat]

Merope [mi‘raup]

Oliver Twist [,oliva ‘twist]

Paula Danziger [,polo ‘densigo]
Peggy Rathmann [,pegr ‘re®mon]
Pondicherry [,pondi‘tferi]

Russell Baker [,rasl ‘beika]
Sterope [sti‘roup]

Suzanne [su‘zen]

Taygete [‘teidsat]

Warden [‘wodn]

Willy Wonka [,wili ‘wonka]

Jamaica [dzo'meika]
Peru [po'ru:]



